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Consiliul General al Municipiului Bucure$ti

AVIZAT
conform art. 243, alin. 1

din O.U.G. nr. 57
SECRETAR GEN

HOTARARE
privind aprobarea participirii Municipiului Bucure§ti, prin Direc fia Generali de Asisml–i

Sociali a Municipiului Bucure;ti, la Programul Planet Youth(

Avand Tn vedere referatul de aprobare al Primarului General al Municipiului Bucure§ti nr.
..................................... §i raportul comun de specialitate al Direcjiei Generale Investi Hi
nr. ............................. $i Direcjiei Generale de AsistenTa Sociala a Municipiului Bucure§ti nr.

S

vazand raportul Comisiilor de specialitate din cadrul Consiliului General al Municipiului
Bucure§ti,

in conformitate cu prevederile:

- Legii asistenjei sociale, nr. 292/2011, cu modificarile §i completarile ulterioare;

- Legii nr. 272/2004 privind protec jia §i promovarea drepturilor copilului, republicata, cu
modificarile ;i completarile ulterioare;

- Legii nr. 197/2012 privind asigurarea calita Iii in domeniul serviciilor sociale;

- H.G. nr. 118/ 2004 pentru aprobarea Normelor metodologice de aplicare a prevederilor Legii
nr. 197/ 2012, cu modificarile §i completarile ulterioare;

- H.G. m. 867/2015 pentru aprobarea Nomenclatorului serviciilor sociale, precum §i a
regulamentelor - cadru de organizare §i funcjionare a serviciilor sociale, cu modificarile §i
completarile ulteHoare;

- H.G. nr. 797/2017 pentru aprobarea regulamentelor-cadru de organizare ;i funcjionare ale
serviciilor publice de asistenla sociala §i a structurii orientative de personal, cu modificadle §i
completarile ulterioare;

- O.G. nr. 68/2023 privind serviciile sociale, cu modificarile §i completarile ulterioare;

(

in temeiul prevederilor art. 129 ahn. (2) lit. d), lit. e), ahn. (7) ht. b), ahn. (9) lit. a), art. 139
ann. (3) din Ordonan ja de Urgen}a a Guvernului nr. 57/2019 privind Codul Administrativ, cu
modifieRile $i completarile ulterioare.
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CONSILIUL GENERAL AL MUNICIPIULUI BUCURE§TI
HOTARA§ TE:

Art. 1. Se aproba participarea Municipiului Bucure;ti, prin Direcjia Generala de Asisten@

Sociala a Municipiului Bucure§ti, la Programul Planet Youth.

Art. 2. Se Tmputernice§te Directorul General al Direc}iei Generale de Asisten}a Sociala a

Municipiului Bucure§ti sa semneze Acordul referitor la participarea Municipiului Bucure§ti, pan

Direc Ha Generala de Asisten la Sociala a Municipiului Bucure§ti, la Programul Planet Youth,

prevazut Tn Anexele I (in limba romana) §i 2 (in limba engleza), care fac parte integranta din

prezenta hotarare, precum $i documentele necesare implementarii acestuia, pe toata durata sa.

Art. 3. Direcjiile din aparatul propdu de specialitate al Primarului General al Municipiului

Bucure§ti §i Direc jia Generala de Asisten@ Sociali a Municipiului Bucure§ti vor duce la Tndeplinire

prevederile prezentei hotarari.
(

Aceasta hotarare a fost adoptata in $edinja ordinara a Consiliului General al Municipiului

Bucure;ti din data de ......................

PRE§EDINTE DE §EDINT,i, SECRETAR GENERAL
AL MUNICIPIULUI BUCURE§TI,

Georgiana ZAMFIR
(

Bucure$i. ......................
Nr. ...........

Bd. Regina Elisabeta nr. 47, cod po9tal 050013, sector 5, Bucure9ti, Romania; tel.: +4021 305 55 00; www.pmb.ro
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Anexa 1 la HCGMB nr.

@"Jf?
ACORD DE PARTENERIAT

Tntre

Planet Youth ehf.

Numir de Tnregistrare 510920-0660

Lagmula 6, 108 Reykjavik, Iceland

Si

Municipiul Bucure;ti, prin Direcjia Generali de Asistenli Sociali a Municipiului Bucure;ti (DGASMB)
CIF 15531230, Str. Constantin Mille nr. 10, Sector 1, Bucuresti, Romania

(

Planet Youth ehf., denumit Tn continuare “Planet Youth” gi Municipiul Bucure§ti, prin Direcjia Generali de
Asistenji Sociali a Municipiului Bucure§ti (DGASMB), CIF 15531230, Str. Constantin Mille nr. 10, Sector 1,
Bucure§ti, Romania, denumit Tn continuare “Planet Youth Partner” sau “Partnerul” de acord cu serviciile de
consultanTa descrise Tn acest acord.

1. Contextul ;i scopul colaboririi.

Partenerul Planet Youth isi propune si realizeze o cercetare periodic3, pentru a oferi o imagine
exact3 a consumului de substante Tn randul tinerilor din Bucuresti si a caracteristicilor factorilor de

risc §i de prevenire. Pe baza acestora, vor fi elaborate proiecte, programe §i m5suri menite si previna

consumul de droguri §i si sporeasca starea de bine Tn viala tinerilor din Bucure§ti. Rezultatele
cercetarii bazate pe chestionar vor fi folosite, de asemenea, pentru a dezvolta politici publice privind

aspecte care implica copiii §i tinerii din Bucure§ti. Rapoartele de cercetare vor fi puse la dispozi Tia

tuturor §colilor/ colegiilor participante, precum §i a instituliilor publice §i organizatiilor

neguvernamentale cu responsabilit51i in domeniu. Cu sprijinul/ implicarea acestor institujii §i/ sau

organizajii, vor fi identificate masuri specifice care pot fi implementate la nivelul Municipiului
Bucure§ti, pentru a cre§te factorii de protecjie §i a diminua efectele factorilor de risc in viaja tinerilor.(

2. Obiectul acordului

ParTile sus-menjionate sunt de acord cu urmitorul obiect al prezentului acord

1. Partenerul Planet Youth dore9te si implice Planet Youth in furnizarea unor servicii de consultanji
privind colectarea, prelucrarea li raportarea datelordespre tineri.

2. Planet Youth dore§te si furnizeze servicii de consiliere gi consultanTa partenerului Tn conformitate
cu termenii §i condiliile enumerate mai jos.

3. Costurile ii utilizarea resurselor pentru serviciile de consultanji sunt valabile pentru anul
calendaristic 2024.

4. Pe durata acestui acord, Planet Youth este contractat de catre Partener Tn termeni neexclusivi

pentru a furniza servicii de consultanji strategici ii consultanTa privind implementarea Programului
de coordonare Planet Youth. Serviciile prevazute gi forma de livrare a acestora sunt prezentate Tn
tabelul I de mai jos. 1 \.,
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5. Alte tipuri de servicii/ modalititi pot fi stabilite de c3tre partenerut Planet Youth §i Planet Youth in
timpul proiectului.

2. Activititi si rezultate ale acordului

ParTile menjionate mai sus sunt de acord cu urm3toarele activititi §i rezultate.

Numir
activitate

Denumirea si descrierea
activititii

Produse livrabile li descriere Estimare utilizare
resurse Planet

Youth (ore)
101 Adaptarea chestionarului:

Lucrul cu Partenerul pentru a
adapta chestionarul de bazi
Planet Youth

Pregitirea colectirii datelor:
Configurarea template-ului
chestionarului, a template-ului
referitor la contextul §colar,

calcularea ratei de raspuns,
monitorizarea progresului
anchetei.

Un chestionar aprobat
pentru implementare.

(

2 Un plan de cercetare care si
includ5:

- Un calendar pentru
desfasurarea chestionarului.

- O lista aprobati cu §colile §i cu
numirul elevilor eligibili.
- Numirul total al esantionului
de elevi va fi de 5000 de

respondenti.
- Un model aprobat de raport
de cercetare Tn care sunt

prezentate rezultatele.
- O desfa§urare completd a

anchetei sociologice.
- 1 Tntalnire de evaluare

a situaTiei Tn timpul colectirit
datelor.

O bazi de date curitat5, care
poate fi distribuiti partenerului
Planet Youth.

25

3 Colectarea datelor:

Sprijinirea partenerului Planet

Youth ’in timpul colect3rii
datelor, dupi caz.

10

(

4 Prelucrarea si curitarea
datelor:
Aplicarea de algoritmi gi

instrumente pentru a curita
baza de date, compilarea
fi§ierelor de date pentru a
reflecta nivelurile de

raportare, corelarea datelor cu
template-urile rapoartelor.
Raportare §i vizualizare:

Generarea de rapoarte la
nivelul §colii, comunitijii,
teritoriului si al Partenerului
Planet Youth. Trimiterea

acestor rapoarte catre
Partenerul Planet

Youth pentru a fi

30

5 Un raport agregat pentru toate
sectoarele ii pentru Municipiul
Bucuresti

30
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#*Jr
distribuite c5tre destinatarii

raportu tui
Numirul total de ore alocare resurse

Tabelul I

2. Conditii specifice 9i taxe
1. Condiliile generale ale prezentului acord se regisesc Tn Anexa I. Prin semnarea acestui acord,

Planet Youth §i partenerul Planet Youth, de asemenea, accepti termenii generali.
2. Serviciile de consultanTi §i de sprijin sunt taxate Ia un tarif orar de 220 EUR.
3. Costurile totale pentru aceste servicii sunt, prin urmare, de 105 ore x 220 EUR = 23.100 EUR.
4. Toate costurile directe, aprobate de partenerul Planet Youth, inclusiv deplasarea delegajilor Planet

Youth la intalniri §i ateliere de lucru, cazarea delegajilor Planet Youth in legaturi cu deplasarile
necesare, vor fi platite sau rambursate de catre partenerul Planet Youth.

5. in cazul Tn care se deplaseaza, consultanjii Planet Youth vor taxa timpul de deplasare ca ore de
consultanTa.

(

3. Durata acordului ;i planificarea

1. Acest acord este valabil de la data semnarii de citre Planet Youth gi partenerul Planet Youth ii este
valabil pang la livrarea ultimului livrabil din Tabelul I

4. Drepturi de autor ;i logo

1 Planet Youth se va asigura ci toate materialele care pot fi partajate cu Partenerul Planet Youth st
care fac obiectul drepturilor de autor ale Planet Youth sunt etichetate cu menjiunea "COPYRIGHT".
Partenerul Planet Youth nu are voie si copieze, sa publice, si distribuie, sa modifice, si Tncorporeze
sau si utilizeze in alt mod niciun material protejat prin drepturi de autor, decat cu acordul scris al
Planet Youth. Acest acord nu constitute nicio forma de cesiune a drepturilor de autor c5tre Partenerul
Planet Youth.

Planet Youth acordi Partenerului Planet Youth o permisiune limitati de utilizare a logo-ului Planet
Youth pe durata de valabilitate a acestui contract. Aceasti permisiune este destinati utilizirii numai
in materialele produse in cadrul proiectului §i care sunt direct legate de activit51ile descrise 'in Tabelul
1. Acestea pot include rapoarte, prezentiri, scrisori, invitajii ii postere,
Aceasti permisiune se aplici numai la utilizarea logo-ului partenerului Planet Youth in intregime §i
nu da dreptul partenerului Planet Youth de a utiliza separat logo-ul "Planet Youth", cu excepjia
cazului Tn care se face referire Ia Planet Youth yi cu condi jia si se fac3 o separare clara Tntre partener
§i Planet Youth, de exemplu atunci cand orice logo al partenerului Planet Youth §i logo-ul Planet
Youth sunt plasate unul langi altul.
Partenerul Planet Youth nu poate modifica, anima sau distorsiona logo-ul Planet Youth, nu poate
combina logo-ul Planet Youth cu alte simboluri, cuvinte, imagini sau desene sau nu poate Tncorpora
logo-ul Planet Youth Tntr-un slogan sau slogan, decat cu permisiunea prealabi15 scrisi a Planet Youth.
Partenerul Planet Youth nu va face sau nu va omite si faci nici un act sau lucru care ar putea
prejudicia valabilitatea, aplicabilitatea sau proprietatea Planet Youth asupra Tnregistririlor mircilor
pentru logo-ul Planet Youth §i/sau logo-ul de Partner Planet Youth, sau reputajia sau renumele
asoclate cu acestea.

Aceasti permisiune nu se extinde la nici un feI de utilizare comerciali a logo-ului de Partener Planet
Youth, de exemplu, aplicarea logo-ului pe bunuri produse §i promovate pentru vanzare, cu excepTia
permisiunii scrise prealabile a Planet Youth.

2

(
3.

4.

5.
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5. Notificiri ;i juristic jie.

1. Toate notificirile dintre pirji cu privire la prezentul acord se fac in scris, He prin e-mail, fie prin
scrisoare sau curier, si se trimit la urmitoarele adrese:

Planet Youth :

Director general (CEO)

Partener Planet Youth:
Director General

2. Managementul general gi execu Tia proiectului sunt responsabilitatea urmatorilor:

(

Din partea Planet Youth:
Va fi desemnat de citre Directorul General

Din partea Partenerului Planet Youth:
Va fi desemnat de citre Directorul General

3. Planet Youth isi manifesti disponibilitatea de a renun Ta la Clauza 4G din termenii generali din Anexa
1 si accepta ci jurisdic Tia acestui contract va fi asigurati de Tribunalul Bucure§ti, din Romania.
Clauzele 44 98 45 din Termenii generali din Anexa I se aplici Tn continuare.

6. Diverse

1. Prezentul acord de parteneriat nu este valabil fari Termenii generali previzuji in Anexa I.
2. Prezentul acord Tmoreuni cu Anexa I este semnat Tntr-un num5r convenit de exemplare identice,

atat Tn limba romana, cat §i Tn limba englez3, fiecare parte semnatari pastrand un exemplar
3. Prezentul proiect de acord (de parteneriat) nu este valabil fara Condiliile generale din Anexa I.

( Semniturile pirlilor

Pentru Partenerul Planet Youth Pentru Planet Youth ehf.

Numele:

Func Tia: Director General

Numele:

FuncTia: Director General (Chief Executive Officer)

Data :

Locu I :

Data :

Locul:

MUNI



Anexa I
CONDITll GENERALE PENTRU SERVICIILE PLANET YOUTH

These General Terms apply to the Services Planet Youth
provides to the Planet Youth partner under a project
agreement (hereinafter the "Project Agreement").

4. in cazul Tn care in acordul de parteneriat sunt menjionaji
anumiji angajaji, Planet Youth se va stridui sa se asigure
ca ace§tia efectueazi activitatea respectivi, in misura

in care este posibil. Cu toate acestea, Planet Youth bi
rezerva dreptul de a Tncredinja activitatea altor angajaji
la feI de calificaji sau cu calificiri comparabile.
in cazul in care, in timpul desfa9uririi activitijii, Planet
Youth poate lua cuno§tin la de informajii sensibile
pentru activita;ile partenerului Planet Youth

("lnformajii confidenjiale"). in gestionarea acestor
informaTii confidenTiale, Planet Youth va respecta legile
naTionale islandeze, reglementarile §i alte cerin Te
privind tratarea informajiilor confidenjiale pe care
Planet Youth trebuie sa Ie respecte.

Obliga Tia de confidenjialitate menjionata mai sus nu se
aplici informajiilor care sunt prin lege in domeniul
public sau care trebuie divulgate Tn temeiul legii, al unei
reglementiri guvernamentale sau al unei hotirari
judecitore§ti. in plus, poate fi necesar si se furnizeze
informajii confidenjiale altor entitaTi Planet Youth in
legituri cu furnizarea serviciilor din cadrul acordului de
pa rteneriat. Planet Youth respect5 legile gi
reglement3rile privind protecjia datelor §i a datelor cu
caracter personal din toate jurisdicliile relevante. Ca
regut3 generali, Planet Youth controleazi prelucrarea
datelor cu caracter personal care are Ioc in legituri cu
o Tndatorire din cadrul procesului de consultanji, cu
excepjia cazului Tn care acordul sau natura proiectului
prevede altfel.
Planet Youth poate folosi informajiile partenerului
Planet Youth pentru a actualiza jurnalele de comunicare
gi bazele de date ale Planet Youth cu angaja Iii
partenerului Planet Youth, pentru a facilita comunicarea
cu angajaTii afectaji de proiect.
Prelucrarea §i pistrarea datelor prin mijloace
electronice, printre altele, in solulii cloud situate in
Uniunea Europeani sau Tn AELS ii se realizeazi Tntr-un
mod care asiguri c5 Planet Youth respecta toate
obligajiile de confidentialitate relevante ii ia misuri
pentru a minimiza riscul de acces neautorizat sau de
utilizare neautorizati a informajiilor ii datelor§i/sau de
pierdere sau distrugere a acestor date.

Definitii
1. Planet Youth: Planet Youth este societatea cu

raspundere limitati Planet Youth ehf. Numar de
Tnregistra re: 510920-0660

2. Partener Planet Youth: Este persoana sau persoana
juridici care Tncheie acordul cu Planet Youth.

J. Acordul de parteneriat: Ace§ti termeni generali sunt o
anexi Ia un acord de parteneriat care specifici
serviciile si livrabilele pe care Planet Youth le oferi
partenerului Planet Youth.

4. Servicii: reprezinti serviciile prestate de Planet Youth
partenerului Planet Youth ii specificate Tn acordul de
partenerlat.

5. Produs sau livrabil sewicii: reprezinti rezultatele
serviciilor prestate specificate Tn acordul de
parteneriat. Acestea pot lua, de exemplu, forma unor
rapoarte, activitiji §i prezentiri orale.

6. Partea: Se referi atat Ia Planet Youth §i la partenerul
Planet Youth, cat §i la orice terji potenTiali.

5

(

Servicii ;i atributii Planet Youth
1. Acordul de parteneriat define§te serviciile convenite

Tntre Planet Youth Pi partenerul Planet Youth. in cazul

unei nelnjelegeri Tntre acordul de parteneriat §i ace§ti
termini generali, acordul de parteneriat va prevala.

2. Fiecare element sau termen din acordul de parteneriat
ii din condiliile generale reprezint3 o clauzi separati li
independenti. in cazul Tn care o dispozijie este declarata
nuli sau inaplicabili, celelalte dispozilii raman pe deplin
aplicabile $i eficace Tn misura Tn care legislajia najiona13
o perrnite.

3. Serviciile vor fi prestate de c5tre Planet Youth cu toata
atentia si ’in mod rezonabil. Serviciile iau forma

consultanjei, cum ar fi prezentarea de opTiuni, dar
Planet Youth nu ia decizii Tn numele conducerii

partenerului Planet Youth, cu excepTia cazului in care se
convine Tn mod expres §i nu intra in conflict cu legile §i
reglementirile sau implic5 conflicte de interese.

(
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Tn legaturi cu activitiji de marketing, publicitate sau
vanzarea de servicii, Planet Youth poate dori si
dezvaluie la modul general faptul ci Planet Youth a
lucrat pentru partenerul Planet Youth. in acest context,
nu va fi divulgati nicio informa;ie confidenTiali.
Livrabilele proiectului sunt definite in acordul de
parteneriat ii sunt realizate doar Tn beneficiul
partenerulut Planet Youth, cu excepTia cazutui ’in care se
convine altfel Tn mod expres. in cazul Tn care partenerul
Planet Youth intenjioneazi si se bazeze pe orice
consultanTa verbali care ar fi putut fi oferiti, aceasta
este responsabilitatea sa, cu excepTia cazului Tn care
Planet Youth ofera o confirmare scris5 a elementelor
relevante ale consultanjei. De asemenea, partenerul
Planet Youth nu trebuie sa se bazeze (exclusiv) pe un
proiect de consultanTi, memorandum sau proiect de
raport ca si cum ar fi un produs final.
Planet Youth nu are nicio obligaTie de a actualiza
recomandirile, rapoartele sau alte produse ale
Serviciitor oferite dup5 finalizarea acestora, cu excepjia
cazului in care se convine altfel Tn mod expres.
in cazul 'in care Planet Youth oferi recomand3ri, evaluirl

sau prognoze ca parte a Serviciilor, acestea nu includ
nicio responsabilitate a Planet Youth pentru previziuni,
presupuneri sau estim5ri de probabilitali cu privire la
evenimente sau circumstanje viitoare.

conform prevederilor suplimentare din acordul de
parteneriat. Plalile catre Planet Youth pot fi diferite faji
de ceea ce este anticipat sau menjionat ’in acordul de
parteneriat, de exemplu, daci taxele sau cheltuielile
suplimentare sunt efectuate de Planet Youth ca urmare
a lipsei furnizirii informajiilor necesare pentru a presta
serviciile.

14.Partenerul Planet Youth trebuie si pliteasca facturile
emise de Planet Youth in termen de 14 zile, firi
deduceri sau compensiri, cu excepjia cazului Tn care se
convine altfel cu Planet Youth. Sumele mentionate Tn

acordul de parteneriat sunt sumele nete care trebuie
platite catre Planet Youth. Plata oriciror taxe locale,
impozite sau orice alte deduceri sunt responsabilitatea
partenerului Planet Youth gi nu vor afecta suma net3
plitibili citre Planet Youth.

15.in cazul Tn care factura nu este achitati pani Ia data
scadenti, sumele restante vor fi supuse penalitalilor de
Tntarziere stabitite de Banca Centrali a lslandei Tn baza

Legii privind dobanda §i indexarea nr. 38/2001.
16.in cazul Tn care acordul de parteneriat este anulat sau

suspendat, Planet Youth are dreptul de a primi
rambursarea cheltuielilor apirute pani la acel moment,
precum §i onorariile pentru munca prestati, dupi caz.

17.in cazul Tn care mai multe pirji sunt parteneri Planet
Youth in cadrul acordului de parteneriat, fiecare
partener Planet Youth este responsabil Tn mod solidar
pentru pla Tile citre Planet Youth, cu excepjia cazului Tn
care acordul de parteneriat prevede altfel.

18.in cazul Tn care Planet Youth prime§te o solicitare privind
furnizarea de date sau informatii din partea autoritatilor

publice de reglementare sau Tn leg3tura cu orice
proceduri legali (judiciari) viitoare sau Tn curs de
desfisurare referitoare la Servicii si la care Planet Youth

nu este parte, partenerul Planet Youth va suporta
costurile care decurg din activitatea suplimentari a
Planet Youth in conformitate cu tariful aplicabil.

Obligatiile partenerului Planet Youth
19.Partenerul Planet Youth este responsabil pentru

managementul §i funcjionarea organizajiei sale, precum
§i pentru deciziile privind modul de utilizare a
recomandirilor ii produselor rezultate ca parte a
Serviciilor furnizate de Planet Youth, §i de asemenea
este responsabil pentru gradul Tn care partenerul Planet
Youth dore§te sa le dezvolte sau si le implementeze.
Partenerul Planet Youth este, de asemenea, responsabil
pentru deciziile sale care afecteaz3 Serviciile, livrabilele
Serviciilor §i interesele partenerului Planet Youth in alte
aspecte.

Proprietatea ;i proprietatea intelectuali
lO.Drepturile de autor §i toate celelalte drepturi de

proprietate intelectua15 privind furnizarea Serviciilor,
indiferent daci sunt furnizate oral sau Tn forma fizici,
raman in proprietatea Planet Youth. Partenerul Planet
Youth dobande§te dreptul de proprietate asupra

produselor livrate Tn forma fizici in momentul plalii
citre Planet Youth pentru Servicii. Pentru a furniza
servicii altor parteneri Planet Youth, Planet Youth poate
utiliza, dezvotta ii face schimb de cuno§tinje, experienla
§i know-how care au fost generate Tn cadrul furnizarii
Serviciilor menjionate Tn acordul de parteneriat.

ll.Partenerul Planet Youth nu are voie si reproduci logoul
Planet Youth sub nicio forma sau pe niciun suport fara
acordul prealabil, scris, al Planet Youth. Condiliile
specifice privind orice utilizare a logo-ului pot fi incluse
in acordul de parteneriat.

12.in cazul Tn care partenerul Planet Youth soliciti ca Planet
Youth si utilizeze orice dispozitiv, echipament sau alte
active dejinute de partenerul Planet Youth, partenerul
Planet Youth este responsabil pentru a se asigura ci
utilizarea acestora nu Tncalc5 drepturile de proprietate
intelectuali sau alte drepturi ale unorterje pirIi.

(

Plitile citre Planet Youth

13.Planet Youth va emite facturi pentru Servicii, constand
in onorarii si, dac5 este cazul, in cheltuielile efectuate,
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20.Partenerul Planet Youth nu poate distribui produsele
Planet Youth intro forma modificati sau prescurtata
fira acordul scris aI Planet Youth. in cazul Tn care

partenerul Planet Youth livreaz5 o parte sau toate
produsele Serviciilor citre o terli parte, acesta trebuie
sa notifice Tn scris pir;ii Tn cauzi urmitoarele, cu
exceptia cazului Tn care produsul oferi o notificare
echivalenta :

• Ci activitatea Planet Youth a fost efectuati pentru
partenerul Planet Youth 98 numai 'in beneficiul acestuia,
in conformitate cu prevederile acordului de parteneriat.
• Produsul nu a fost destinat utilizarii de citre terji si, in

m3sura Tn care legea permite, Planet Youth nu iii asumi
nicio responsabilitate financiara sau de alta natura faji
de terji in legaturi cu Sewiciile sau produsele sale.

24. in misura Tn care este permis de lege, Planet Youth nu
va fi raspunzator faji de partenerul Planet Youth pentru
nicio pierdere sau dauni cauzati de comportamentul
fraudulos, declaratiile false, ticerea sau licenjierea

Serviciilor sau pentru alte vicii Tn informajiile furnizate,
fie ca sunt imputabile partenerului Planet Youth sau
altor surse de informajii, cu excepjia cazului Tn care
comportamentul fraudulos, declarajiile false, omisiunea
sau vicii ascuse au fost Tn mod evident vizibile pentru
Planet Youth, firi alte considerente

25.Exista o separare Tntre echipele de protect §i restrictiile
privtnd accesul Ia datele proiectului Ia Planet Youth.
Planet Youth nu se poate a§tepta ca echipa de proiect si

utilizeze sau si divulge partenerului Planet Youth orice
feI de informatii care sunt confidentiale fata de alti
parteneri Planet Youth, fie c5 acestea sunt cunoscute de

membrii sai ori de cei ai altor echipe de proiect sau de
membrii Planet Youth

26. Planet Youth poate furniza servicii sau poate fi solicitata
sa furnizeze servicii uneia sau mai multor pirji care sunt
interesate, concureaza sau se opun acestora intereselor
partenerului Planet Youth. Planet Youth este ii va
continua si fie liberi si furnizeze Servicii pirjilor
adverse, dar daci interesele parTii adverse sunt in mod
specific ii direct contrare intereselor partenerului

Planet Youth in ceea ce prive§te conjinutul Serviciilor,
Planet Youth nu va desemna aceiasi consultanti care sa

furnizeze astfel de Servicii pir;ii adverse.

(

Informatii

1.Pentru a putea furniza Serviciile, partenerul Planet
Youth trebuie sa furnizeze catre Planet Youth toate
informatiile, asistenja §i accesul deptin la datele
dejinute, gestionate sau controlate de Planet Youth §i la
orice salariat mentionat ’in cadrul Serviciilor. Partenerul

Planet Youth va depune toate eforturile pentru a ob jine

cele de mai sus, chiar daca nu se afli Tn posesia,
supravegherea sau controlul siu. Partenerul Planet
Youth trebuie si asigure informarea §i dezviluirea catre
Planet Youth a oricaror incidente care pot afecta Planet
Youth. Partenerul Planet Youth trebuie, de asemenea,
si furnizeze Planet Youth orice informajie care poate fi
solicitati pentru a permite Planet Youth sa 79i

Tndeplineasc5 obligajiile care Ti revin Tn temeiul legii Tn
ceea ce prive§te spilarea de bani sau alte infracjiuni
penale de care Planet Youth poate lua cuno9tinTa Tn
timpul furnizirii Sewiciului, care pot include informajii
confidentiale

22.Planet Youth se poate baza pe instrucjiuni orale sau
scrise, solicitari, notificiri §i informajii de la orice
persoana cunoscuti sau de la care Planet Youth se
a9teapti ’in mod rezonabil si fie autorizati de citre
partenerul Planet Youth si comunice cu Planet Youth in
legituri cu Serviciile.

23.Comunicirile dintre Planet Youth §i partenerul Planet
Youth pot fi efectuate prin e-mail sau alte sisteme de
comunicare, cu condijia ca partenerul Planet Youth si
accepte responsabilitatea pentru riscurile asociate cu
astfel de comuniciri §i cu condi Tia ca partenerul Planet

Youth si menjini o protecjie adecvati, cum ar fi
antiviru§i §i alte m5suri de securitate. Partenerul Planet
Youth este responsabil pentru securitatea informajiilor
pe care Ie dejine, inclusiv a datelor pe care le dejine §i
care provin de la Planet Youth.

Recapitalizarea interni {bail-in), cesiune ;i subcontractare
27. in cazul Tn care o persoani care se Tncadreazi Tn

defini Tia Planet Youth bi exercita sau nu iii exercita
vreun drept pe care ’iI are, acest lucru nu va fi considerat

ca fiind o renunjare la oricare dintre drepturile sale.
28. Nici Planet Youth, nici partenerul Planet Youth nu poate

ceda unei alte pirji drepturile sau obligajBile care decurg
din acordul de parteneriat, cu excepjia cazului Tn care
cealalti parte ii-a dat acordul scris in acest sens.

29. Planet Youth poate considera necesar si desemneze
subcontractori pentru a ajuta Tn furnizarea Serviciilor. O
astfel de subcontractare ar trebui si fie acoperiti de
contract sau de anexele sale, indiferent daca un
subcontractant este sau nu parte a Planet Youth. in
cazul Tn care un subcontractant este implicat Tn proiect

Tn orice scop, activitatea subcontractantului va fi
considerati ca ficand parte a Serviciilor furnizate prin
acordul de parteneriat.

(
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care rezult3 din acesta, este cauzata de sau este legata
de o astfel de Tncalcare; sau

• orice livrare parjiali sau completi de citre partenerul

Planet Youth a produselor elaborate de Planet Youth
citre teRi, firi notificarea prealabili a menjiunilor
prevazute la Clauza 20 din prezentele Condi Vii, in ceea
ce prive§te consultanTa oferiti exclusiv Tn beneficiul
partenerului Planet Youth.

Limitarea raspunderii
30.in masura Tn care legisla Tia nalionali permite,

rispunderea totala a fiecireia dintre pirjile Planet
Youth implicate in furnizarea Serviciilor §i a tuturor
acestora faji de partenerii Planet Youth ii alli dejin3tori
de drepturi, indiferent de circumstanje sau pe orice
baza, pentru orice daune directe sau indirecte suferite
de citre partenerul Planet Youth sau Tn legituri cu
Serviciile va fi limitati Ia o sumi egali cu onorariul
plitibil catre Planet Youth 'in cadrul acordului de
parteneriat. Cu toate acestea, limitarea rispunderii nu
se aplici Tn cazul daunelor pe care Planet Youth le poate
provoca Tn mod intenjionat sau din neglijenji gravi. in
cazul in care exista mai multe parTi ale contractului de
servicii §i altii care ar putea avea dreptul la livrabilele
Serviciilor, acestea vor Tmparti Tntre ele suma limitat5 a
compensajiei convenite la acest punct.

31.Fira a aduce atingere clauzei 32, raspunderea Planet
Youth nu va depa§i valoarea pierderii totale sau a
daunelor totale care revin Tn mod rezonabil si care sunt

produse Tn mod rezonabil de Planet Youth, luand Tn
considerare vina potenTiali a partenerului Planet Youth
sau a altor beneficiari ai serviciilor Tn temeiul
contractului, daci este cazu I, §i avand Tn vedere m5sura
in care parjile Planet Youth sufera astfel de pierderi sau
daune gi m3sura Tn care alte p5rTi sunt, de asemenea,
sau pot fi rispunzitoare faTa de partenerul Planet Youth
sau fati de alti beneficiari pentru aceea§i pierdere sau
dauni

32. Contractanjii ii aITi dejinitori de drepturi nu vorTnainta
nicio soFicitare/ preten Tie Tmpotriva Planet Youth, alta
decat cea a contractantului Tn cadrul acordului de
parteneriat, pentru pierderi sau daune aduse
partenerului Planet Youth sau altui beneficiar, care
decurg din sau Tn leg5turi cu Serviciile.

33. Rispunderea Planet Youth faji de partenerul Planet
Youth sau fat5 de alt beneficiar inceteazi daci daunele
sunt cauzate de frauda, 'in§elaciune sau actiuni similare
din partea partenerului Planet Youth sau a angajajilor
acestula.

34. Partenerul Planet Youth trebuie si protejeze Planet
Youth ii alte pirji Planet Youth §i si despigubeasci, si
ramburseze §i si ofere protecjie Planet Youth §i altor

parji Planet Youth Tmpotriva oricirei pierderi, daune,
cheltuieli sau r5spunderi suportate de aceste parTi ca
urmare sau Tn legaturi cu oricare dintre urmitoarele
clrcurnstante:

• orice 'inc3icare de citre partenerul Planet Youth a
obligaliilor sale in cadrul contractului de parteneriat,
orice plangere formulata de citre sau cu care
ameninji o terji parte sau orice aIt titular de drepturi

Drepturile tertilor
35. Acordul de parteneriat nu creeazi ii nici nu urmire§te

sa creeze niciun drept pentru nicio terTa parte, inclusiv,
daca este cazul, pentru compania-mama a partenerului
Planet Youth. in misura permisa de lege, partea terji nu

are dreptul de a aplica sau de a se baza pe nicio
dispozijie a acordului de parteneriat care, in mod expres
sau prin interpretarea sa, conferi sau poate conferi
vreun drept, drept direct sau indirect, unei terTe parTi.
Planet Youth nu este considerati a fi o parte teRI in
sensul prezentei secjiuni.

(

Termene pentru cererile de despiRubire
36.O solicitare de desp3gubire din partea partenerului

Planet Youth sau a altui beneficiar pentru pierderi sau
daune cauzate de acordul de parteneriat sau legate de
acesta trebuie depusa fara Tntarzieri nejustificate §i Tn
limitele specificate ’in Legea islandeza nr. 150/2007
privind limitarea dreptului la despigubiri.

Tncetare, amendamemte ;i transfer
37. Oricare dintre pirjile acordului de parteneriat Tl poate

denunja in orice moment, cu o notificare scris3
prealabili adresata celeilalte pirji cu un preaviz de 30
de zile. O parte la acordul de parteneriat poate rezilia
contractul firi preaviz daca existi dovezi materiale de
neexecutare a contractului sau daci partea nu T§i
Tndepline§te obligajiile §i nu raspunde Ia o solicitare de
remediere a prevederilor contractului Tn terrnen de trei
zile. Rezilierea este, de asemenea, permisa Tn cazul Tn
care exist5 modificiri ale oricirei legi, reglementiri sau
standarde care ar avea ca rezultat interzicerea furnizarii
serviciului de citre Planet Youth. Rezilierea sau
rezilierea 'in temeiul acestei sectiuni nu afecteazi niciun
drept pe care o parte I-ar fi putut dobandi Tnainte de
reziliere sau la reziliere, tar orice sume care trebuie
plitite citre Planet Youth in temeiul acordului de
parteneriat vor fi plitite integral la data efectiva a
rezilierii sau a rezilierii.

38. in misura Tn care legislajia najionala permite,
dispoziliile prezentelor Condljii generale continui si
produci efecte chiar daci acordul de parteneriat expiri,
este reziliat sau

(
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39. Nici o modificare sau variajie a acordului de parteneriat

nu intra in vigoare dac3 nu este facuta in scris §i semnata
de parji.

40. Niciuna dintre pirji nu poate ceda sau Tncerca Tn alt mod
sa Tsi transfere drepturile in temeiul acordului de proiect

ii al prezentelor conditii generale fara acordul prealabil,
scris, al celeilalte parTi.

43. Semnatarul acordului de parteneriat Tn numele Planet
Youth este responsabil pentru comunicarea cu
partenerul Planet Youth in ceea ce prive§te prestarea
Serviciilor, cu excepjia cazului Tn care ’in contract sunt
menjionate anumite persoane care rispund de
gestionarea proiectului.

Jurisdictia, limba si locul de desfisurare
44. Limba oficiali (juridici) a Planet Youth este engleza. in

cazul oricirui dezacord, aceasti versiune Tn limba

englezi §i versiunea Tn limba englezi a acordului de
parteneriat vor avea prioritate Tn faTa oricarei alte
versiuni lingvistice/ traduceri.

45. in caz de litigii, pirTile vorTncerca si solulioneze litigiile
referitoare la prezentul acord prin negociere reciproc5.

46. in Acordul de parteneriat §i Tn condiliile generale se
aplici legislajia islandeza, iar orice litigiu care nu poate
fi solulionat prin negociere reciproca va fi Tnaintat

instanjei districtuale din Reykjavik, in cazul Tn care nu se
ajunge Ia un acord ’intre pirji.

Forta majori
41. Niciuna dintre pirji nu va fi considerati rispunzitoare

de nerespectarea acordul de parteneriat sau
responsabi15 pentru Tntarzierile legate de obligaTiile

parjilor Tn ceea ce prive§te prestarea serviciilor Tn
temeiul acordului de parteneriat Tn caz de forTi majora,
pentru care acestea nu pot fi in mod rezonabil Tnvinuite.
Cu toate acestea, fiecare parte notifici firi Tntarziere
celeilalte pirIi orice astfel de eveniment li depune toate

( diligenTele pentru a se asigura c5 dispoziliile acordului
de parteneriat sunt respectate.

Tmputerniciri
42. Partenerul Planet Youth este de acord cu prevederile

acordului de parteneriat §i cu prezentele condiTii
generale, ’in numele siu §i, dup5 caz, al altor beneficiari.
Partenerul Planet Youth garanteazi ca persoana care

semneazi contractul Tn numele siu este Tmputernicita
sa semneze Tn numele partenerului Planet Youth.

(
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Anexa 2 la HCGMB nr.

PROJECr CONTRACT

Between

Planet Youth ehf.
Registration number 510920-0660
Lagmula 6, 108 Reykjavik, Iceland

And

Municipiul Bucure§ti, prin Direclia Generali de Asisten$ Sociali a Municipiului Bucure§ti (DGASMB)
CIF 15531230, Str. Constantin Mille nr. 10, Sector 1, Bucure§ti, Romania

(

Planet Youth ehf., hereafter referred to as “Planet Youth” and Municipiul Bucure9ti, prin Direclia Generali
de Asisten li Sociali a Municipiului Bucure;ti (DGASMB), CIF 15531230, Str. Constantin Mille nr. 10, Sector
1, Bucure;ti, Romania, hereafter referred to as “Planet Youth Partner” or “Partner” agree to the advisory
services described in this agreement.

1. Background and aim of collaboration.

The Planet Youth Partner wises to conducting a periodical research, to provide an accurate image of substance

use among Bucharest’s youth and about characteristics of risk and prevention factors. Based on that, projects,

programmes and measures will be elaborated, aiming to prevent drug use and increase wellbeing in the lives

of young people in Bucharest. The results of the questionnaire-based research will also be used to develop

public policies on issues involving children and youth in Bucharest. The research reports will be made available

to all participating schools/ colleges, as well as to public institutions and non-governmental organisations with

responsibilities in this field. With the support/involvement of these institutions and/or organisations, specific

measures which can be implemented at the level of the Municipality of Bucharest will be identified, in order

to increase the protective factors and decrease the effects of risk factors in the lives of young people.

< 2. Subject

The above-mentioned parties agree to the following subject of this agreement:

1.

2.

3.

4

The Planet Youth Partner wishes to retain Planet Youth to provide certain advisory services
regarding youth data collection, processing and reporting.
Planet Youth wishes to provide advisory and consultation services to the Partner in accordance
with the terms and conditions listed below.

The fees and capacity use for the advisory services are valid for the calendar year 2024.
During the term of this agreement, Planet Youth is retained by the Planet Youth Partner on a
non-exclusive basis to provide strategic advisory services and consultation regarding the Planet
Youth Guidance Program implementation. The foreseeable services and delivery form are shown
in table 1 below
Other services can be determined by the Planet Youth Partner and Planet Youth during the
project.

5.

2. Tasks and deliverables of the Agreement



#T+Z
Activity
number

1

Activity name and work
description

Deliverables and description Estimated Planet

Youth capacity
use (hours)

10Questionnaire adaption:
Work with The Planet Youth

Partner to adapt the Planet
Youth core questionnaire.

Data collection preparation:
Setting up survey templates,
school background templates,

response rate calculations,
monitoring of survey progress.

An approved questionnaire
for deployment.

2 A survey plan including:
A timeline for the

survey deployment.
An approved list of
schools with number of

eligible students.
Total number of student

sample will be 5000
students.

An approved result report
template.

A completed survey
deployment.
1 status meeting during
data collection

A clean dataset distributable
to the Planet Youth Partner.

25

(

3 Data collection:

Support the Planet Youth
Partner during data collection
as needed.

Data processing and cleaning:
Applying algorithms and tools
to clean the data, compiling
data files to reflect reporting
levels, linking data and

reporting templates.
Reporting and visualization:
Generating school,

community, territory, and the
Planet Youth Partner level

reports. Sending these reports
to Planet Youth Partner for

distribution to report

recipients.

10

4 30

5 One aggregated report for all
districts and the Municipality
of Bucharest.

30

(

Total hours of capacity 105

Table 1

2. Specific terms and fees

1.

2

3

4.

5

The general terms for this agreement are found in Appendix 1. By signing this agreement, Planet
Youth and the Planet Youth Partner also accept the general terms.

Advisory and support services are charged on an hourly rate of 220 EUR.
The total costs for this service are therefore 105 hours x 220 EUR = 23.100 EUR

All direct costs, approved by the Planet Youth partner, including travel of Planet Youth delegates to
meetings and workshops, accommodation of Planet Youth delegates in connection with necessary
travel, will be paid or reimbursed by the Planet Youth Pal
In case of any travelling, Planet Youth consultants will chi

C
lltancy hours
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3. Duration of agreement and planning

1. This agreement is valid from the date of signature by Planet Youth and the Planet Youth Partner and
is valid until the delivery of the last deliverable in Table 1.

4. Copyrights and logo

1 Planet Youth shall ensure that all materials potentially shared with the Planet Youth Partner that are
subject to Planet Youth copyright are labelled “COPYRIGHT”. The Planet Youth Partner may not copy,
publish, distribute, alter, incorporate, or otherwise use any Copyright Material except with Planet
Youth’s written permission. This agreement does not constitute any form of copyright assignment to
the Planet Youth Partner

Planet Youth gives the Planet Youth Partner a limited permission to use the Planet Youth logo during
the validity period of this contract. This persmission is for use only in materials that are produced in
the course of the project and directly linked to the activities described in Table 1. This can include
reports, presentations, letters, invitations, and posters.
This permission applies only to the use of the Planet Youth Partner Logo in its entirety and does not

entitle the Planet Youth partner to use the “Planet Youth” logo separately, except when referring to
Planet Youth and provided a clear separation is made between the Partner and Planet Youth, for

example when any Planet Youth Partner Logos and the logo of Planet Youth are placed side by side.
The Planet Youth Partner may not alter, animate, or distort the Planet Youth Logo or combine it with

any other symbols, words, images, or designs, or incorporate them into a tagline or slogan, except
with the prior written permission of Planet Youth.
The Planet Youth partner shall not do or fail to do any act or thing whereby the validity,

enforceability, or Planet Youth’s ownership of the trademark registrations for the Planet Youth

and/or Planet Youth Partner Logo, or the reputation or goodwill associated with them is likely to be

prejudiced.
The permission does not extend to any kind of commercial use of the Planet Youth Partner Logo, e.g.,
applying the logo to goods that are produced and marketed for sale, except with the prior written
permission of Planet Youth.

2

/

3.

4.

5.

6.

(
5. Notices and juristiction.

1. All notices between the parties concerning this agreement shall be in writing, either by e-mail, letter,
or courier, and sent to the following addresses:

Planet Youth:
The CEO

Planet Youth Partner:
General Director

2 Overall project management and execution are the responsibility of:

Planet Youth :

To be nominated by the CEO

Planet Youth Partner:

To be nominated by the General Director
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3. Planet Youth is prepared to waive clause 46 in the general terms in Appendix 1 and accept that the

jurisdiction of this contract will be the Tribunalul Bucure§ti, Romania. Clauses 44 and 45 in the general
terms in Appendix 1 still apply.

6. Miscellaneous

1. This agreement with Appendix 1 is signed in an agreed upon number of identical copies in both
English and Romanian and each signatory party keeps one.

2. This project agreement is not valid without the general terms in Appendix 1.

Signatures of the parties

r

For the Planet Youth Partner For Planet Youth ehf.

Name:

Title: General Director
Name:
Title: Chief Executive Officer

Date:

Place:

Date:

Place:

(



Appendix 1
GENERAL TERMS FOR PLANET YOUTH SERVICES

These General Terms apply to the Services Planet Youth
provides to the Planet Youth partner under a project
agreement (hereinafter the "Project Agreement'').
Definitions
1. Planet Youth: Planet Youth is the limited liability

company Planet Youth ehf. Registration number:
510920-0660

Planet Youth Partner: is the legal entity or person
entering into the agreement with Planet Youth
Project agreement: These general terms are an
appendix to a project agreement that specifies the
services and deliverables of Planet Youth to the Planet

Youth partner.

2

4. Service: is the services rendered by Planet Youth to the

Planet Youth partner and specified in the project

4. If individual employees are mentioned in the project
agreement, Planet Youth will endeavour to ensure that
they do the relevant work as far as possible. However,
Planet Youth reserves the right to entrust the work to
other equally qualified or comparable qualified
employees.
If via the performance of the work, Planet Youth may
become aware of information that is sensitive to the

Planet Youth partner's affairs ( "Confidential
Information"). In handling such confidential
information, Planet Youth will comply with Icelandic
national laws, regulations, and other requirements
regarding the treatment of confidential information
Planet Youth must adhere to
The aforementioned duty of confidentiality does not
apply to information that is lawfully in the public domain
or which is required to be disclosed by law,
governmental regulation or court order. In addition, it
may be necessary to provide confidential information to
other Planet Youth entities in connection with the
provision of the Services under the project agreement.
Planet Youth complies with data and personal data
protection laws and regulations in all relevant
jurisdictions. As a general rule, Planet Youth is the
controller of the processing of personal information that
takes place in connection with a consultancy task, unless
otherwise provided by the agreement or the nature of
the project.
Planet Youth may use Planet Youth partner information
to update Planet Youth's communication logs and
databases about the Planet Youth partner's employees
in order to facilitate communication with employees
affected by the project.
Data processing and retention by electronic means,
among other things, in cloud solutions located within
the European Union or the EFTA and is carried out in a
manner that ensures Planet Youth complies with all
relevant confidentiality obligations and takes steps to
minimise the risk of unauthorized access to, or use of,
information and data and/or loss or destruction of such
data

5

r '-

agreement.
Product or deliverable of service: is the results of the
services rendered specified in the project agreement.
These can for example take the form of reports,
activities, and oral presentations.
Party: Refers to both Planet Youth and The Planet
Youth partner and any potential third parties.

5.

6.

Planet Youth Services & Duties

1. The project agreement defines the Services agreed
between Planet Youth and the Planet Youth partner. In
the event of a discrepancy between the project
agreement and these general terms, the project
agreement shall prevail.

2. Each item or term in the project agreement and general
terms is a separate and independent clause. In the event
of any provision being declared invalid or
unenforceable, other provisions shall remain fully
applicable and effective to the fullest extent permitted
by national law.

3. The Service by Planet Youth will be performed as
carefully and as reasonably required. The Services take
the form of advice, such as the presentation of options,
but Planet Youth does not make decisions on behalf of

the Planet Youth partner's management unless
expressly agreed and does not conflict with laws and
regulations or entails conflicts of interest.

(



6. In connection with the marketing, advertising or sale of
Services, Planet Youth may wish to disclose in a general
manner that Planet Youth has worked for the Planet

Youth partner. No confidential information would be
disclosed in this context.

The deliverables of the project are defined in the project
agreement and are made only for the benefit of the
Planet Youth partner unless otherwise expressly agreed .
If the Planet Youth partner intends to rely on any oral
advice that may have been given, it is his/her
responsibility unless Planet Youth provides written
confirmation of the relevant advice. Nor should the
Planet Youth partner rely on a draft advice,
memorandum, or draft report as if it were a final
product .
Planet Youth is under no obligation to update the
advice, report, or other products of the Services after
completion unless expressly agreed.
If Planet Youth provides advice, assessment or
forecasting as part of the Services, it does not include
any responsibility of Planet Youth for forecasts, guesses,
or estimates of probabilities regarding future events or
circumstances.

receiving the necessary information to provide the
Service

14. The Planet Youth partner must pay Planet Youth's
submitted invoices within 14 days without deductions
or set-off unless otherwise agreed with Planet Youth.
The amounts stated in the project agreement are the
net payable amounts to Planet Youth. Payment of any
local taxes, levies or any other deductions are the
responsibility of the Planet Youth partner and will not
affect the net payable amount to Planet Youth.

15.If the invoice is not paid by the due date, unpaid
amounts shall be subject to late interest as determined
by the Central Bank of Iceland on the basis of the Act on

Interest and Indexation, no. 38/2001.
16.If the project agreement is cancelled or suspended,

Planet Youth is entitled to receive expenses incurred up
to that time, as well as fees for work performed, as
applicable.

17.If more than one party is a Planet Youth partner under
the project agreement, each Planet Youth partner is
jointly and severally liable for payments to Planet Youth,
unless otherwise stipulated in the project agreement.

18.If Planet Youth receives a request for data or
information from public regulators or in connection
with any future or pending legal proceedings relating to
the Services and to which Planet Youth is not a party,
the Planet Youth partner will pay costs arising from
additional work by Planet Youth under the applicable
tariff

Obligations of the Planet Youth partner
19. The Planet Youth partner is responsible for the

management and operation of his organization, as well
as decisions on how to use the advice and products of
the Services provided by Planet Youth and the extent to
which the Planet Youth partner wishes to build on them
or implement them. The Planet Youth partner is also
responsible for his or her decisions affecting the Service,
the deliverables of the Service and the interests of the
Planet Youth partner in other respects.

20. The Planet Youth partner may not distribute the
products of Planet Youth in a modified or shortened
form without the written consent of Planet Youth

Where the Planet Youth partner delivers some or all of

the products of the Service to a third party, he or she
must notify the party concerned in writing of the
following, unless the product gives equivalent notice:
• That Planet Youth's work has been carried out for the

Planet Youth partner and solely for his benefit in
accordance with the provisions of the project
agreement.

7.

8.

(
9.

Intellectual Property and Property
10. Copyright and all other intellectual property rights in the

delivery of the Service, whether provided orally or in
physical form, shall remain in the ownership of Planet
Youth. The Planet Youth partner acquires ownership of

the deliverables in physical form upon payment to
Planet Youth for the Service. In order to provide services
to other Planet Youth partners, Planet Youth may use,
develop and exchange knowledge, experience and

know-how that have been generated in the provision of
the Services stated in the project agreement.

11. The Planet Youth partner is not permitted to reproduce
the Planet Youth logo in any form or medium without
the prior written consent of Planet Youth. Specific
conditions about any use of logo can be included in the
project agreement.

12.If the Planet Youth partner requests that Planet Youth

use any device, equipment or other assets owned by the
Planet Youth partner, the Planet Youth partner is
responsible for ensuring that their use does not infringe

any intellectual property rights or other rights of third
parties.

<

Payments to Planet Youth
13 .Planet Youth will issue invoices for the Service consisting

of fees and, where applicable, expenses incurred, cf.
further provisions in the project agreement. Payments
to Planet Youth may differ from what is anticipated or
stated in the project agreement, for example, if
additional fees or expenses are due to Planet Youth not : :iT: 1;}} : 1 a n eY>,\f/_ -':::- I . .. ’
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no financial or other liability to third parties in relation
to the Services or its products.

26. Planet Youth may provide Services, or be asked to
provide Services, to another party or parties that have
an interest in, or compete with, or are opposed to, the
Planet Youth partner's interests. Planet Youth is and
shall continue to be free to provide Services to opposing
parties, but if the interests of the opposing party are
specifically and directly contrary to the interests of the
Planet Youth partner with respect to the content of the
Service, the same Planet Youth advisors shall not
provide such Services to the opposing party.

Information

21.In order to be able to provide the Service, the Planet
Youth partner shall provide Planet Youth with all
information and assistance and full access to data
owned, managed or controlled by Planet Youth and to
any staff referred to in the Service. The Planet Youth
partner shall make every effort to procure the foregoing
even if it is not in his possession, supervision or control.
The Planet Youth partner must provide Planet Youth
with knowledge and disclosure of any incidents that
may concern Planet Youth. The Planet Youth partner
must also provide Planet Youth with any information
that may be requested in order to enable Planet Youth
to fulfil its obligations under law regarding money
laundering or other criminal offences that Planet Youth
may become aware of when providing the Service,
which may include confidential information.

22.Planet Youth may rely on oral or written instructions,
requests, notices and information from any person
known to or reasonably expected by Planet Youth to be
authorized by the Planet Youth partner to communicate
with Planet Youth in connection with the Service,

23. Communications between Planet Youth and the
Planet Youth partner may be done by e-mail or other
communication systems, provided the Planet Youth
partner accepts responsibility for the risks associated
with such communications and provided that the Planet
Youth partner maintains adequate protection, such as
antiviruses and security additions. The Planet Youth
partner is responsible for the security of the information
in his or her possession, including the data in his or her
possession originating from Planet Youth.

24. As permitted by law, Planet Youth shall not be liable to
the Planet Youth partner for any loss or damage caused
by fraudulent conduct, misrepresentation, silence or
licensing of the Service or other defects in the
information provided, whether attributable to the
Planet Youth partner or other sources of information,
unless the fraudulent behaviour, misrepresentation,
silence or defect was manifestly apparent to Planet
Youth without further consideration.

25. There is a separation between project teams and
restrictions on access to project data at Planet Youth.
The Planet Youth cannot expect the project team to use
or disclose to the Planet Youth partner any information
which is confidential towards other Planet Youth
partners, whether known to its appointing members or
other project teams or Planet Youth members.

Bail-in, assignment and subcontracting
27. If any person who falls within the definition of Planet

Youth exercises or does not exercise any right that they
have, this shall not be deemed to constitute a waiver of
any of their rights.

28. Neither Planet Youth nor the Planet Youth partner may
assign to another party the rights or obligations arising
from the project agreement unless the other party has
given written consent to do so.

29. Planet Youth may consider it necessary to designate
subcontractors to assist in providIng the Services. Such

subcontracting should be covered by the contract or its
annexes, whether or not a subcontractor is a Planet
Youth party. Where a subcontractor is involved in the
project for any purpose, the subcontractor's work shall
be considered to be part of the Services provided by the
project agreement.

(

Limitation of Liability
30. To the greatest extent permitted by national law, the

total liability of each of the Planet Youth parties involved
in the provision of the Service and all of them to the
Planet Youth partners and other rightsholders,
whatever the circumstances arise, or on any basis, for
any direct or indirect damages suffered by or in
connection with the Services by the Planet Youth
partner shall be limited to an amount equal to the fee
payable to Planet Youth under the project agreement.
However, the limitation of liability does not apply to
damage that Planet Youth may cause intentionally or
grossly negligently. Where there are several parties to
the works contract and others who may be entitled to
the output of the Service, they shall divide among
themselves the limited amount of compensation agreed
in this point.

(
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31.Notwithstanding clause 32, however, Planet Youth
liability shall not exceed the amount of the total loss or
total damages reasonably and reasonably borne by
Planet Youth, taking into account the potential fault of
the Planet Youth partner or other beneficiaries of
Services under the contract, if any, and having regard to
the extent to which Planet Youth parties suffer such loss
or damages and the extent to which other parties are
also or may be liable to the Planet Youth partner or to
other beneficiaries for the same loss or damage.

32. Contractors and other rightsholders shall not pursue
any claim against Planet Youth other than the
contractor under the project agreement for loss or
damage to the Planet Youth partner or other beneficiary
arising out of or in connection with the Services.

33. Planet Youth's liability towards the Planet Youth partner
or other beneficiary is terminated if the damages are
caused by fraud, deception, or similar action on the part
of the Planet Youth partner or its employees.

34. The Planet Youth partner must hold Planet Youth and
other Planet Youth parties harmless and indemnify,
reimburse and protect against any loss, damage,
expense or liability incurred by these parties as a result
of or in connection with any of the following
circumstances:

• Any breach by the Planet Youth partner of his
obligations under the project contract any claim made
or threatened by a third party or any other rightholder
which is arising from, is caused by, or related to, such
an infringement; or

• any partial or complete delivery by the Planet Youth
partner of the products of Planet Youth's Services to
third parties without prior notice of the reservations
set out in Clause 20 of these Terms, with respect to
advice provided solely for the benefit of the Planet
Youth partner.

Time limits for claims

36. A claim by the Planet Youth partner or other beneficiary
for loss or damage caused by or related to the project
agreement shall be made without undue delay and
within the limits specified in Icelandic Act No. 150/2007
on the Limitation of Rights of Claims.

Termination, amendments, and transfer
37. Any party to the project agreement may terminate it at

any time with prior written notice to the other party
with 30 days' notice. A party to the project agreement
may terminate the contract without notice if there is
evidence of material non-performance of the contract
or if the party fails to fulfil its obligations and does not
meet a challenge to rectify the contract within three
days. Rescission is also permitted if there are changes to

any law, regulation, or standard that would result in
Planet Youth being prohibited from providing the
Service. Termination or termination under this section

shall not affect any rights that a party may have
acquired prior to the termination or termination, and

any funds payable to Planet Youth under the project
agreement shall be fully due upon the effective date of
termination or termination

38. To the fullest extent permitted by national law, the
provisions of these General Terms shall continue to
apply even if the project agreement expires, is
terminated, or terminated.

39. No amendment or variation of the project agreement
shall be effective unless it is in writing and signed by the
partIes.

40. Neither party can assign or otherwise attempt to
transfer its rights under the project agreement and
these general terms without the prior written consent
of the other party.

(

(

Rights of third parties

35. The project agreement does not create or aim to create
any rights for any third party, including, where
appropriate, the Planet Youth partner's parent
company. To the extent permitted by law, the third
party has no right to enforce or rely on any provision of
the project agreement which expressly or by its
interpretation confers or may confer any right or right
directly or indirectly on any third party. Planet Youth
shall not be deemed to be a third party within the
meaning of this Section.

Force majeure
41. Neither party shall be deemed to have defaulted the

project agreement or to be liable for delays related to
the parties' obligations in the performance of the
Service under the project agreement due to force
majeure for which they cannot reasonably be blamed.
However, each party shall notify the other without delay
of any such occurrence and shall make every effort to
ensure that the provisions of the project agreement are
complied with.



Power of attorney
42.The Planet Youth partner agrees to the provisions of the

project agreement and these general terms on his or her
behalf and those of other beneficiaries as may be
applicable. The Planet Youth partner guarantees that
the person who signs the contract on his behalf is
empowered to bind the Planet Youth partner.

43. Whoever signs the project agreement on behalf of

Planet Youth is responsible for communicating with the
Planet Youth partner regarding the performance of the
Service, unless specific project management persons
are named in the contract

Jurisdiction, language, and venue
44 The legal language of Planet Youth is English. Given any

disagreements, this English language version and the
English version of the project agreement will have
priority over all other language versions.

45, in case of disputes the parties will endeavour to settle
disputes concerning this agreement through mutual
negotiation.

46. The project agreement and the general terms apply
Icelandic law and any disputes that cannot be settled
through mutual negotiation shall be referred to the
District Court of Reykjavik if no agreement is reached
between the parties.

(
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V

PRIMARIA MUNICIPIULUI BUCURE§TI
Primar General,&W.,

iiRm2

REFERAT DE APROBARE

privind aprobarea participirii Municipiului Bucure;ti, pNn Direc Pa Generali de Asisten@ Sociali a
Municipiului Bucure§ti, la Programul Planet Youth

inca din anii 1990, cercetatorii islandezi au obsewat faptul ca, exista o serie de factori sociali care

pot influenta probabilitatea aparitiei unor comportamente de risc 9i emotii negative. Pe baza

literaturii de specialitate 9i a activitalii de cercetare care se desfa9ura Tn lslanda, a fost conceputa

o abordare comunitara pentru a descuraja consumul de substanta Tn randul adolescentilor.

Modelul islandez se axeaza pe prevenirea primara, care vizeaza identificarea factorilor de risc 9i a

celor de protecjie la nivelul fiecarei comunitali. Din acest motiv, se monitorizeaza situa jia la nivel

local, nu judejean sau national, prin efectuarea de cercetari 9i analize care sa stea la baza unor

demersuri de prevenire a consumului de droguri Tn randul tinerilor, cu implicarea comunitalii. De

asemenea, nu sunt colecta li exclusiv indicatori ai consumului de substan A, ci 9i indicatori ai
nivelului de sanatate, anxietate, simptome ale depresiei, sanatatea fizica, activita li de petrecere a

timpului liber 9i lifestyle, rejele ale comunita+ii locale, evenimente negative de viata, relajia cu

parintii si familia, relajia cu anturajul, diverse aspecte economice 9i psihologice, relatia 9i perceptia

lor cu privire la 9coala 9i activitalile 9colare, valori 98 atitudini, violen@ 9i delincvenla 9.a.m.d.

Practic, modelul presupune efortul de a consolida influen ja factorilor de protec+ie 9i de a reduce

influenta factorilor de risc din viaja elevilor. Un astfel de obiectiv necesita timp, efort 9i
angajamentul reciproc al parjilor principale interesate Tn a-9i focaliza aten jia asupra a patru

domenii majore ale mediului ambiant din preajma copiilor 9i adolescentilor (familia, 9coala, grupul

de prieteni 9i activita+ile extra-9colare). in etapele ulterioare, programul vizeaza stimularea

initiativelor si/sau programelor locale care sa duca la dezvottarea factorilor de protectie

(colaborarea Tntre parinjii adolescentilor, sprijinul parental, monitorizarea Tn limite rezonabile,

participarea la activitali recreationale/ extracurriculare), precum 9i la diminuarea factorilor de risc

identificati la nivel comunitar. Ceea ce a Tnceput initial sub denumirea Youth in Iceland (Tineri Tn

lslanda), s-a extins Tn Europa sub denumirea Tineri in Europa (Youth in Europe), s-a dezvoltat

{‘

/
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ulterior la nivel internajional, motiv pentru care denumirea acestuia s-a modificat, incepand cu anul

2018, in Planet Youth.

Participarea Ia program presupune un buget de 23.100 de euro pentru un an de implementare,

datele colectate Tn acest interval de timp urmand a fi utilizate ulterior pentru elaborarea unor politici

publice care sa urmareasca prevenirea consumului de droguri 9i cre9terea factorilor de protecjie la

nivel comunitar. Directia Generala de Asisten@ Sociala a Municipiului Bucure9ti a beneficiat

anterior de sprijinul partenerilor islandezi (inca din anul 2008), fiind scutita de plata acestor
contributii (pana Tn 2024). Pe de alta parte Tnsa, participarea ca municipalitate cu drepturi depline

presupune o serie de beneficii, cum ar fi, de exemplu, coordonarea directa 9i metodologica Tn ceea

ce prive9te partea de cercetare, precum 9i elaborarea unor rapoarte detaliate nu doar la nivelul

Municipiului Bucure9ti, ci 9i Ia cel al sectoarelor Capitalei 9i aI unitalilor de Tnvalamant participante.

Ulterior, pornind de la aceste date, se intentioneaza Tnfiinjarea unor grupuri de lucru la nivel

comunitar, crearea unei infrastructuri 9i derularea activitalilor de prevenire derulate la nivel local,

astfel Tncat factorii de risc identificati sa poata fi diminuaji, iar cei de prevenjie sa fie crescuji 9i

eficientizati .

Principalele responsabilitali ale Planet Youth in cadrul parteneriatului sunt: adaptarea

c,hestionarului Planet Youth; pregatirea colectarii datelor (configurarea template-ului chestionarului,

a template-ului referitor la contextul 9colar, calcularea ratei de raspuns, monitorizarea progresului

anchetei); colectarea datetor (sprijinirea partenerului in timpul colectarii datelor, dupa caz);

prelucrarea 9i curajarea datelor (aplicarea de algoritmi 9i instrumente pentru a curaja baza de

date, compilarea fi9ierelor de date pentru a reflecta nivelurile de raportare, corelarea datelor cu

template-urile rapoartelor); raportare 9i vizualizare (generarea de rapoarte la nivelul 9colii,

comunitatii1 teritoriului); transmiterea acestor rapoarte catre DGASMB pentru a fi distribuite.

Participarea Municipiului Bucure9ti, prin D.G.A.S.M.B., la programul Planet Youth, este Tn

concordanta cu prevederile Legii nr. 272/2004 privind protectia 9i promovarea drepturilor coPilului,

republicata, cu modificarile 9i completarile ulterioare (art.46, art.93, art.118), Tntrucat datele

c,olectate vor oferi o imagine corecta, reprezentativa, fundamentata 9tiinjific, cu privire la realitalile

existente la nivelul Muni(.ipiului Bucuresti, care vor fi puse atat la dispozi+ia autoritatilor de la

nivelul sec,toarelor Capitalei, cat si celor de la nivel Central, cu atributii Tn problematica consumului

de substante si/sau a lucrului cu minorii. De asemenea, datele objinute vor fi diseminate, intr-o

maniera relativ usor de Tnteles si de aplicat, catre organizajiile neguvernamentale care lucreaza cu

copii la nivelul comunitalii 9i catre insUtutiile de Tnvalamant participante. Proiectul raspunde cerintei

c,a institutia noastra sa ofere o contributie semnificativa la identificarea nevoilor comunitalii 9i a

unor modalitati de raspuns adecvate acestora, conform Legii nr. 292/2011 privind sistemul national

de asistenta sociala (art.112, alin.3) lit. a), c), d) 9i D, coroborate cu cele ale H.C.G.M.B.

nr.445/ 30.09.2025 (Anexa 3, art. 4 din Regulamentul de organizare 9i funcjionare a D.G.A.S.M.B.)

si cu cele ale H.c.G.M.B. nr.73/ 29.02.2024 privind aprobarea Strategiei de dezvoltare a serviciilor

(
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sociale Tn Municipiul Bucure9ti pentru perioada 2023 - 2030 9i a Planului de implementare a

Strategiei de dezvoltare a serviciilor sociale Tn Municipiul Bucure9ti pentru perioada 2023 – 2030

(Anexa, Cap. II, lit. K. Persoane consumatoare de substante (alcool 9i droguri), Obiectiv specific:

Dezvoltarea unui sistem eficient de servicii sociale ta nivel municipal, u9or de accesat, capabil sa

poata raspunde nevoilor consumatorilor de substan+e (alcool 9i droguri) 9i sa contribuie la

cre9terea gradului de independenla a copiilor/ tinerilor in risc de consum 9i consumatorilor).

Prin componenta de cercetare realizata pe un e9antion reprezentativ de elevi din unitalile de

invalamant din Municipiul Bucure9ti, prin care se ofera informajii cu privire la bunastarea, mediul

social, educajional, familial al tinerilor participanji, proiectul vine 9i Tn completarea cerinjelor

asumate prin H.C.G.M.B. nr. 533/ 29.09.2022 privind aprobarea Memorandumului de intelegere

intre Municipiul Bucure9ti 9i reprezentanja UNICEF in Romania privind participarea Municipiului

Bucure9ti la Inijiativa Localitali Prietene ale Copiilor.

Ca urmare a celor prezentate mai sus, in conformitate cu prevederile legislajlei in vigoare,

respectiv ale Legii asisten jei sociale nr. 292/ 2011, cu modificarile 9i completarile ulterioare; Legii

nr. 272/2004 privind protecjia 9i promovarea drepturilor copilului, republicata, cu modificarile 9i

completarile ulterioare; Legii nr. 197/ 2012 privind asigurarea calita+ii in domeniul serviciitor sociale

si a H.G. nr.118/ 2004 pentru aprobarea Normelor metodologice de aplicare a prevederilor Legii

nr.197/2012, cu modificarile 9i completarile ulterioare; H.G. nr. 867/2015 pentru aprobarea

Nomen€.,1atorului serviciilor sociale, precum si a regulamentelor - cadru de organizare 9i

fun(.tionare a serviciilor sociale, cu modificarile 9i completarile ulterioare; H.G. nr. 797/2017 pentru

aprobarea regulamentelor-cadru de organizare 9i funcjionare ale serviciilor publice de asistenta

so(.,iala si a strut..turii orientative de personal, cu modificarile 9i completarile ulterioare; O.G. nr.

68/2023 privind serviciile sociale, cu modificarile 9i completarile ulterioare; in conformitate cu

prevederile art. 129 alin. (2) lit. b), alin. (7) lit. b), alin. (9) lit. a), art. 139 alin. (1), art. 166 alin. (1),

art. 196 alin. (1) lit. a) 9i art. 197 din Ordonan{a de urgenji a Guvernului nr. 57/2019 privind Codul

administrativ, cu modificarile 9i completarile ulterioare, se supune dezbaterii 9i aprobarii Conslllulu1

General al Muni(.,ipiului Bucuresti, proiectut de hotarare privind aprobarea participarii Municipiului

Bucuresti, prin Directia Generala de Asisten+a Sociala a Municipiului Bucure9ti, la Programut

Planet Youth

(
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PRIMARIA MUNICIPIULUI
BUCURE§TI
Direcjia Generala InvestQii

Direcga Generala de Asisten@ Sociala a Municipiului Bucure§ti

D.G.I. ,' . . P < gP.}/Z.?.'.Pf... 29 a D.G.A.S.M.B. ,. 444. 13/4.9.: g.S... &.#

RAPORT COMUN DE SPECIALITATE

privind aprobarea participarii Municipiului Bucure9ti, prin Direcjia Generala de
Asisten@ Sociala a Municipiului Bucure9ti, la Programul Planet Youth

(

inca din anul 2007, Direc jia Generala de Asistenla Sociala a Municipiului Bucure9ti s-a

implicat activ Tn Programul Tineri Tn Europa/ Youth in Europe - Evidence Based Primary

Prevention, un program paneuropean care s-a desfa9urat sub patronajul pre§edintelui

lslandei. Acest program se implementeaza 9i Tn !ara noastra Tncepand cu data de

19 septembrie 2007, cand Primarul General al Municipiului Bucure9ti a semnat, in numele

cetajenilor Capitalei, declara jia de lupta Tmpotriva consumului de droguri.

in anii 1990, lslanda a Tnregistrat un procent semnificativ mai ridicat Tn ceea ce priveste

consumul de alcool, tutun gi droguri daunatoare Tn randul adolescenjilor dupa cum

demonstrau rezultatele Studiului Tn 9coli privind consumul de alcool, tutun 9i droguri ilicite Tn

Romania (ESPAD). Pana Tn acest punct, de mai multi anI de zile, lslanda folosise metodele

traditionale de prevenire a consumului de substan A, respectiv programe individuale

educationale §i de instruire Tn §coala, cu scopul de a educa sau de a Tndeparta elevii de

inijierea in consumul de substante. Pe baza studiilor 9i cercetarilor desfa9urate pe o durata de

cateva decenii Tn lslanda, a fost dezvoltat si testat Modelul lslandez de Prevenire, care a

condus la scaderea constanta a consumului de substanta Tnregistrat in randul elevilor de

clasa a X-a, pana cand acesta a Tnregistrat cea mai scazuta prevalenta din toata Europa,

conform graficului alaturat:

(
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(

inca de la prima colectare de date, in anul 1990, cercetatorii islandezi au observat faptul ca,

exista o serie de factori sociali care pot influenta probabilitatea aparitiei unor comportamente

de risc si emotii negative. Acesta este motivul pentru care, in lslanda, de9i initial s-a

monitorizat situa jia consumului, utilizandu-se un chestionar care urmarea aproape exclusiv

prevalenta acestuia, o serie de cercetatori au decis sa dezvolte un alt instrument care sa

poata monitoriza §i alti indicatori sociali, accentul fiind plasat asupra comunitatilor gi realitatilor

locale. Pe baza literaturii de spectalitate si a activitatii care se desfa9ura Tn lslanda, a fost

conceputa o abordare comunltara pentru a descuraja consumul de substan A in randul

adolescentilor. Accentul abordarii s-a pus pe atragerea la aceea9i masa a tuturor partilor

relevante, pentru a crea o retea de sprijin, care sa monitorizeze 9i sa ofere la nivelul

comunita Iii locale oportunitati de dezvoltare pozitiva a tinerilor.

Este cunoscut faptul ca, activitatea de prevenire a consumului de substanta se desfa§oara la

nivel primar (prevenirea consumului initial), secundar (adresata celor care au Tnceput sa

consume, Tnsa fac lucrul acesta la nivel minimal §i adesea din ratiuni legate de socializare) 9i,

respectiv, la nivel terjiar (care ii vizeaza pe cei care au dezvoltat adictii sau care abuzeaza de

consum)

Modelul islandez se axeaza pe prevenirea primara, care vizeaza identificarea factorilor de

risc 9i a celor de protec jie la nivelul fiecarei comunitati (din acest motiv abordarea este una

locala, nu regionala/ judeteana ori nationala). Din acest motiv, se monitorizeaza situatia la

nivel local, nu judetean sau national, prin efectuarea de cercetari §i analize care sa stea la

(
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baza unor dernersuri de prevenire a consumului de droguri Tn randul tinerilor, cu implicarea

comunitatii. De asemenea, nu sunt colectati exclusiv indicatori ai consumului de substanta, ci

9i indicatori ai nivelului de sanatate, anxietate, simptome ale depresiei, sanatatea fizica,

activitati de petrecere a timpului liber 9i lifestyle, retele ale comunitatii locale, evenimente

negative de via$, relatia cu parintii §i familia, relatia cu anturajul (peer group), diverse aspecte

economice 9i psihologice, rela(ia 9i percep jia tor cu privire la scoala si activitatile scolare,

valori si atitudini, violenta si delincventa s.a.m.d

Practic, modelut presupune efortul de a intari influenja factorilor de protectie si de a
reduce influenja factorilor de risc, care opereaza Tn mediul comunitatii locale a elevilor.

Cercetarile recente privind sanatatea pentru copii 9i adolescenti sugereaza ca modul cel mai

sanatos 9i eficient financiar pentru a asigura bunastarea lor pentru viitor consta in a construi o

comunitate puternica Tn jurul copiilor. Tnsa un asemenea obiectiv necesita Hmp, efort 9i

angajamentul reciproc al par{ilor principale interesate Tn a-?i focaliza atentia asupra a patru

domenii majore ale mediului ambiant din preajma copiilor gi adolescentilor (familia, §coala,

grupul de prieteni 9i activiti}ile extra-§colare

(

Falrrilia Comunitatea locali

Timpul
liber

Ind \d.I Grupul
de
pr'reterri

§coala

in etapele ulterioare, programul vizeaza stimularea initiativelor si/ sau programelor locale care

sa duca la dezvoltarea factorilor de protectie (colaborarea Tntre parintii adolescentilor, sprijinul

parental, monitorizarea Tn limite rezonabile, participarea la activitati recreationale/

extracurriculare), precum 9i la diminuarea factorilor de risc identificati la nivel comunitar.

Cele cinci principii directoare ale modelului islandez de prevenjie sunt

1. Prevenirea primara - care este conceputa pentru a Tmbunatati mediul social al copiilor
si adolescentilor
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2. Acjiunea comunitari 9i recunoa§terea 9colilor publice drept centre in care se

concentreaza eforturile cartierului/ zonei pentru a sprijini sanatatea, procesul de

Tnvatare gi succesul Tn viata al copiilor §i adolescentilor.

3. Implicarea 9i abilitarea membrilor comunita Iii in luarea deciziilor practice, utilizand

date si diagnoze locale, disponibile, de calitate.

4. Integrarea cercetitorilor, factorilor de decizie/ creatorilor de politici publice,

practicienilor 9i membrilor comunitalii intro singura echipa, dedicata rezolvarii

problemelor complexe din lumea reala.

5. Raportarea solujiilor la problemele identificate, prin includerea unor interventii pe

termen lung 9i a eforturilor necesare pentru a dispune de resurse cornunitare

adecvate.

Ceea ce a Tnceput initial sub denumirea Youth in Iceland (Tineri Tn lslanda), s-a extins Tn

Europa sub denumirea Tineri Tn Europa (Youth in Europe), s-a dezvoltat ulterior la nivel

international, depa§ind granitele continentului nostru, motiv pentru care denumirea acestuia

s-a modificat, incepand cu anul 2018, in Planet Youth. Actualmente, programul este

Implementat Tn ora§e/ comunitati (ba chiar la nivel national in Chile sau statal, in Guanajuato,

Mexic) de pe toate continentele.

Pe baza celor cinci principii directoare au fost elaborati cei 10 pa9i de baza ai modelului

islandez de prevenjie, dupa cum urmeaza:

1. Identificarea coalitiei locale, dezvoltare §i consolidarea capacitatilor;

2. Identificarea finantarilor locale, dezvoltarea gi consolidarea capacitatilor;

3. Planificarea prealabila a colectarii datelor 9i implicarea cornunitatii;

4. Colectarea si procesarea datelor, inclusiv efectuarea de diagnoze pe baza datelor;

5. Tmbunatatirea participarii §i implicarii comunitatii;

6, Diseminarea rezultatelor/ constatarilor;

7. Stabilirea obiectivelor comunitare 9i organizarea altor raspunsuri la constatarile facute;

8. Alinierea politicilor 9i practicilor;

9. Implicarea copiilor 9i adotescenjilor Tn medii, activitati 9i mesaje de prevenire primara;

10. Repetarea anuala a pa9ilor 1-9.

Asa cum s-a aratat deja, programul presupune, printre altele, realizarea de cercetari periodice

care sa stea la baza unor programe de prevenire a consumului de droguri Tn randul tinerilor.

Direc jia Generala de Asisten@ Sociala a Municipiului Bucure9ti a fost implicata Tn

implementarea acestuia, la nivelul Capitalei, prin aplicarea, in anii 2008, 2012, 2014, 2016,

2018, a unui numar de aproximativ 2800 de chestionare. in 2022 au fost aplicate peste 4000

de chestionare elevilor bucure9teni cu varste cuprinse Tntre 15 9i 16 ani, iar Tn 2024 numarul

acestora a depa9it 8130, devenind astfel cea mai ampla cercetare pe acest subiect din

(

(
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Bucure9ti. in urma studiilor amintite, Municipalitatea a putut elabora o serie de politici publice

9i implementa o serie de proiecte (cel mai cunoscut dintre acestea fiind Linia verde pentru

prevenirea sinuciderii 116123)

De asemenea, o serie de statistici din cercetarea reprezentativa la nivelul Municipiului

Bucure§ti, au stat la baza elaborarii unor propuneri de proiecte/ politici/ masuri, precum:

- Strategia locala privind incluziunea sociala 9i reducerea saraciei Tn Municipiul Bucure9ti

2017 – 2021, aprobata prin Hotararea Consiliului General al Municipiului Bucuresti

nr. 496/ 31.10.2017;

- Strategia de dezvoltare a serviciilor sociale Tn Municipiul Bucure9ti pentru perioada

2023 – 2030, aprobata prin Hotararea Consiliului General al Municipiului Bucure§ti

nr. 73/ 29.02.2024

De asemenea, implementarea Programului Planet Youth este parte a obligatiilor asumate de

catre institutia noastra, fiind evidentiata in documente precum

- SIDU Bucure9ti (Strategia Integrata de Dezvoltare Urbana a Municipiului Bucuresti

2021 – 2030), pe Lista lunga de proiecte, la pozitia 170: Obiectiv Strategic nr. 4. - Ora§ul

incluziv, Politica 4.2. - Promovarea incluziunii sociale a grupurilor defavorizate 9i a

persoanelor expuse riscului de saracie, Program 4.2.2. - Promovarea incluziunii sociale a

copiilor 9i a tinerilor, Masura: Dezvoltarea de programe de cercetare prin proiectului ”Planet

Youth” – Evidence-Based Drug Prevention;

- Planul Comun de Acjiune pe palierul prevenirea 9i combaterea consumului de droguri/ alte

substan{e cu efect psihoactiv – risc major la adresa sigurantei individuale si nationale

nr. 102.330 din 05.06.2024, aprobat de toate institutiile partenere din cadrul Grupului de Lucru

Operativ-Prevenire (Hotararea CSAT nr. S-187/12.10.2023), in cadrul Activitatilor concrete:

C. Masuri de reducere a cererii, respectiv C2. Realizarea de campanii informativ-preventive in

comunitate, pentru con9tientizarea riscurilor asociate consumului de droguri/alte substante cu

efect psihoactiv, cu accent pe grupul !inta reprezentat de tineri/elevi gi C3. Mediatizarea

rezultatelor obtinute Tn activitatea de prevenire §i combatere a traficului si consumului de

droguri, pentru con9tienttzarea Tn randul populatiei a riscurilor pe care le presupune.

(

(

in lumina noilor realitati 9i pe fondul cre§terii consumului de substante, devine din ce in ce mai

vizibil faptul ca, simpla efectuare de studii 9i cercetari, respectiv colectare de date, desi extrem

de utila, nu este suficienta pentru a face fata provocarilor gi nevoilor copiilor de la nivelul

Capitalei, fiind necesara utilizarea acestor informatii Tn elaborarea de politici publice 9i Tn

practica de teren. Pe de alta parte, elaborarea unor astfel de politici si implementarea unor

proiecte eficiente de prevenire trebuie sa aiba la baza date din teren, puse la dispozitia tuturor
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actorilor relevanti. Astfel, prin imptementarea Programului Planet Youth, se are in vedere

oferirea unei imagini concrete, coerente §i actuate atat cu privire la consumul de substante Tn

randul tinerilor din liceele/ colegiile bucure9tene, cat 9i cu privire la factorii de risc 9i cei de

prevenire. in sensul acesta, se are in vedere, pe de o parte elaborarea unui raport municipal,

care va fi pus la dispozitia tuturor institutiilor cu atributii Tn domeniu §i, pe de alta parte,

elaborarea unui raport pentru fiecare unitate de Tnvatamant participanta, care va fi pus la

dispozitia acestora, in vederea utilizarii datelor pentru activitali de prevenire.

Lucrul acesta a presupus, in anul 2025, la doar cinci luni distanla de finalizarea colectari

datelor, in urrna implernentarii H.C.G.M.B. nr. 77/29.02.2024, privind aprobarea participarii

Municipiului Bucure9ti, prin Directia Generala de Asistenta Sociala a Municipiului Bucure9ti, la

Programul Planet Youth, elaborarea a trei categorit de rapoarte personalizate: unul municipal,

pe baza tuturor celor 8133 de raspunsuri; 6 rapoarte referitoare la situatia existenta Tn liceele

participante din fiecare sector in parte (acestea au fost transmise catre primariile 9i catre

D.G.A.S.P.C. – urile de sector); 60 de rapoarte destinate fiecarei unitati de Tnvatamant

participante la proiect, referitoare la situatia existenta Tn liceul/ colegiul respectiv.

(-

Participarea Ia program presupune un buget de 23.100 de euro pentru un an de

implementare, datele colectate Tn acest interval de timp urmand a fi utilizate ulterior pentru

elaborarea unor politici publice, care sa urmareasca prevenirea consurnului de droguri 9i

cresterea factorilor de protectie la nivel comunitar. Directia Generala de Asistenta Sociala a

Municipiului Bucure§ti a beneficiat anterior, in numeroase randuri, de sprijinul partenerilor

islandezi (inca din anul 2008), Hind scutita de plata acestor contributii. Pe de alta parte Tnsa,

participarea ca municipalitate cu drepturi depline, presupune o serie de beneficii, cum ar fi, de

exemplu, coordonarea directa 9i metodologica Tn ceea ce prive9te partea de cercetare,

precum 9i elaborarea unor rapoarte detaliate nu doar la nivelul Municipiului Bucure9ti, ci §i la

cel al sectoarelor Capitalei 9i al unitatilor de Tnvatamant participante. Ulterior, pornind de la

aceste date, se intentioneaza infiinjarea unor grupuri de lucru la nivel comunitar, crearea unei

infrastructuri si derularea activitatilor de prevenire derulate la nivel local, astfel Tncat factorii de

risc identificati sa poata fi diminuati, bar cei de preventie sa fie crescuti §i eficientizaji. Bugetul

propus pentru prezentul proiect este identic cu cel aprobat Tn anul 2024, prin H.C.G.M.B

nr. 77/29.02.2024, privind aprobarea participarii Municipiului Bucure9ti, prin Directia Generala

de Asistenta Sociala a Municipiului Bucure9ti, la Programut Planet Youth

(
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Principalele responsabilitiji ale Planet Youth Tn cadrul parteneriatului sunt:

1. Adaptarea chestionarului. Lucrul cu Partenerul pentru a adapta chestionarul de baza Planet

Youth

2. Pregatirea colectarii datelor. Configurarea template-ului chestionarului, a template-ului

referitor la contextul 9colar, calcularea ratei de raspuns, monitorizarea progresului anchetei.

3. Colectarea datelor. Sprijinirea partenerului Planet Youth in timpul colectarii datelor, dupa
caz

4. Prelucrarea 9i curatarea datelor. Aplicarea de algoritmi §i instrumente pentru a curata baza

de date, compilarea fi9ierelor de date pentru a reflecta nivelurile de raportare, corelarea

datelor cu template-urile rapoartelor

5. Raportare 9i vizualizare. Generarea de rapoarte la nivelul scolii, comunitatii, teritoriului si at

Partenerului Planet Youth. Trimiterea acestor rapoarte catre Partenerul Planet Youth pentru a

fi distribuite catre destinatarii raportului.

(

Responsabilitalile partenerului Planet Youth vizeaza, in principal, urmatoarele aspecte

1. in cooperare cu Planet Youth, selecteaza respondentii din unitatea locala (unttatile locale)

participanta(e), pe baza criteriilor de selectie definite in cooperare cu partenerul.

2, Se asigura ca respondentti vor completa chestionarul si furnizeaza Planet Youth toate

informatiite necesare, in vederea Tndeplinirii obiectivelor propuse

3. Participa la toate Tntalnirile de lucru cu Planet Youth, in cadrul carora vor fi deprinse

principiile Planet Youth 9i vor fi elaborate directiile de actiune considerate relevante pentru

Tndeplinirea obiectivelor propuse

4. Disemineaza inforrnatiile colectate 9i se angajeaza sa le utilizeze Tn vederea elaborarii unor

politici publice la nivel local, in stimularea dialogului cu principalii actori sociati din domeniu

(institujii publice, organizatii neguvernamentale etc), astfel Tncat sa poata fi utilizate directii,

masuri 9i initiative care pot contribui la prevenirea consumului de substante Tn randul

populatiei anaiizate.

(

Se Tnvedereaza faptul ca, participarea Municipiului Bucuresti, pNn Directia Generala de

Asistenta Sociala a Municipiului Bucure9ti, la programul Planet Youth, este Tn concordanta cu

prevederile Legii nr. 272/2004 privind protectia 9i promovarea drepturilor copilului, republicata,

cu modificarile 9i completarile ulterioare (art. 46, art. 93, art. 118), Tntrucat datele colectate vor

oferi o imagine corecta, reprezentativa, fundamentata §tiintific, cu privire la realitatile existente

la nivel local, respectiv la nivelul Municipiului Bucure9ti, care vor fi puse atat la dispozitia

autoritatilor de la nivelul sectoarelor Capitalei, cat Pi celor de la nivel Central, cu atributii in

problematica consumului de substante §i/ sau a lucrului cu minorii. De asemenea, datele
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obtinute vor fi diseminate, Tntr-o maniera relativ u9or de Tnteles 9i de aplicat, catre organizatiile

neguvernamentale care lucreaza cu copii la nivelul comunitatii 9i catre institutiile de

Tnvatamant participante.

Mai mult decat atat, proiectul raspunde cerintei ca institutia noastra sa ofere o contributie

semnificativa la identificarea nevoilor comunitatii si a unor modalitati de raspuns adecvate

acestora, conform Legii nr. 292/2011 privind sistemul najional de asistenta sociala (art. 112,

alin. 3) lit. a), c), d) 9i D, coroborate cu cele ale H.C.G.M.B. nr. 445/ 30.09.2025 - Anexa 3, art.

4 din Regulamentul de organizare 9i functionare a D.G.A.S.M.B. („de realizare a diagnozei

sociale la nivelul Municipiului Bucure9ti, prin evaluarea nevoilor sociale ale comunita Iii,

realizarea de sondaje si anchete sociale, valorificarea potentialului comunitatii Tn vederea

prevenirii si depistarii precoce a situatiilor de neglijare, abuz, abandon, violenta, a cazurilor de

risc de excluziune sociala etc.”). Pe baza acestora, in urma consultarii cu furnizorii publici 9i

privati, cu asociajiile profesionale 9i cu organizajiile reprezentative ale beneficiarilor, pe baza

analizei indicatorilor sociali, se pot fundamenta corect politici unitare la nivelul Municipiului

Bucuresti, precum 9i, punctual, elemente concrete din planul local de actiune 9i din strategia

locala de dezvoltare a serviciilor sociale, pe termen mediu 9i lung, precum 9i cu cele ale

H.(,.G.M.B. nr. 73/ 29.02.2024 privind aprobarea Strategiei de dezvoltare a serviciilor sociale

in Municipiul Bucure9ti pentru perioada 2023 - 2030 §i a Planului de implementare a Strategiei

de dezvoltare a serviciilor sociale Tn Municipiul Bucure§ti pentru perioada 2023 – 2030

(Anexa, Cap. II, lit. K. Persoane consumatoare de substante (alcool 9i droguri), Obiectiv

specific: Dezvoltarea unui sistem eficient de servicii sociale la nivel municipal, u9or de

accesat, capabil sa poata raspunde nevoilor consumatorilor de substante (alcool 9i droguri) 9i

sa contribuie la cresterea gradutui de independenta a copiilor/ tinerilor Tn risc de consum 9i

consumatorilor) .

Nu in ultimul rand, prin componenta de cercetare realizata pe un e9antion reprezentativ de

elevi din unitatile de Tnvatamant din Municipiul Bucure§ti, cercetare care ofera inforrnatii cu

privire la bunastarea, mediul social, educational, familial al tinerilor participanti, se poate

considera faptul ca, proiectul vine 9i Tn completarea cerintelor asumate prin H.C.G.M.B

nr. 533/ 29.09.2022 privind aprobarea Memorandumului de Tntelegere intre Municipiul

Bucuresti si reprezentanta UNICEF in Romania privind participarea Municipiului Bucure9ti la

Initiativa Localitati Prietene ale Copiilor.

(

(
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Ca urmare a celor prezentate mai sus, in conformitate cu prevederile legislajiet in vigoare,

respectiv ale Legii asisten jei sociale nr. 292/ 2011, cu modificarile 9i completarile ulterioare;

Legii nr. 272/ 2004 privind protectia 9i promovarea drepturilor copilului, republicata, cu

modificarile ;i completarile ulterioare; Legii nr. 197/ 2012 privind asigurarea calitatii Tn

domeniul serviciilor sociate si a H.G. nr. 118/ 2004 pentru aprobarea Normelor metodologice

de aplicare a prevederilor Legii nr.197/ 2012, cu modificarile ;i completarite ulterioare; H.G.

nr. 867/2015 pentru aprobarea Nomenclatorului serviciilor sociale, precum 9i a regulamentelor

- cadru de organizare 9i functionare a serviciilor sociale, cu modificarile §i completarile

ulterioare; H.G. nr.797/2017 pentru aprobarea regulamentelor-cadru de organizare 9i

functionare ale serviciilor publice de asisten@ sociala 9i a structurii orientative de personal, cu

modificarile §i completarile ulterioare; O.G. nr. 68/2023 privind serviciile sociale, cu

modificarile si completarile ulterioare; in conformitate cu prevederile art. 129 alin. (2) lit. b),

alin. (7) lit. b), alin. (9) lit. a), art. 139 alin. (1), art. 166 alin. (1), art. 196 alin. (1) lit. a) 9i art.

197 din Ordonanta de urgenta a Guvernului nr. 57/2019 privind Codul adrninistrativ, cu

modificarile 9i completarile ulterioare, a fost Tntocmit proiectul de hotarare privind aprobarea

participarii Municipiului Bucure9ti, prin Directia Generala de Asistenta Sociala a Municipiului

Bucure§ti, la Programul Planet Youth
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Consiliul General al Municipiului Bucure;ti

HOT A RARE
privind aprobarea participarii MunicipiuFui Bucure9ti, prin Directia Generala de Asisten+a Sociala

a Municipiului Bucure9ti, la Programul Planet Youth

A and in vedere referatul de aprobare al Primarului General al Municipiului Bucure9ti nr.
32711/23.02.2024 9i raportul @mun de specialitate al Direc{iei Generale Investi}ii nr.
14385/01.02.2024 9i at Direcjtei Generale de Asisten$ Sociala a Municipiului Bucure9ti nr.
14385/26.01 .2024;

vazand avizul Comisiei economice, buget, finan+e 9i credite externe nr. 40/26.02.2024,
avizul Comisiei sanatate, sport qi protecjie sociala nr. 10/27.02.2024 9i avizul Comisiei juridice
si de disciplina nr. 57/28.02.20:a din cad'rul Consiliului General al Muni’cipiului Bucure§ti;

in conformitate cu prevederile:
- Legii asisten+ei sociale, nr. 292/2011, cu modificariFe 9i cornpietarile utterioare;
- Legii nr. 272/2004 privind protecTia 9i promovarea drepturilor copilului, republicata, cu

modificarile §i comptet6rile ulterioare;
- Legii nr. 197/2012 privind asigurarea caiita{ii in domeniul serviciilor sociale, cu

modificarile 9i completarile ulterioare;
- Hotararii Guvernutui nr. 118/2004 pentru aprobarea Normelor rnetodologice de aplicare

a prevederilor Legii nr. 197/2012, cu rnodificarile 9i compIetarile ulterioare;
- Hotararii Guvernului nr. 867/2015 pentru aprobarea Nomenclatorului serviciilor sociale,

precum 9i a regulamentelor - cadru de organizare 9i funcjionare a sewiciilor sociale, cu
modifiear ile ;i completirile ulterioare;

- Hotararii Guvernului nr. 797/2017 pentru aprobarea regulamentelor-cadru de organizare
si functionare ale serviciilor publice de asisten la sociala gi a structurii orientative de personal, cu
modificarile 9i completarile ulterioare;

- Ordonan+ei Guvernului nr. 68/2003 privind serviciile sociale, cu modificarile 9i
completarile ulterioare;

in temeiul prevederilor art. 129 alin. (2) lit. d), lit. e), alin. (7) lit. b), alin. (9) lit. a) gi art.
139 alin. (3) din Ordonan ja de Urgenji a Guvernului nr. 57/2019 privind Codul adrninistrativ, cu
modificarile 9i completarile ulterioare.

(

{(

CONSILIUL GENERAL AL MUNIC+PIULUI BUCURESTI
HO TARA STE:

Art.1 Se aproba participarea Municipiului Bucure9ti, prin Direc jia Generala de Asisten Ta
Sociala a Municipiului Bucure§ti, la Prograrnul Planet Youth.

Art.2 Se Tmputernice9te Directorul General al Direc+iei Generale de Asisten@ Sociala a
Municipiului Bucure9ti sa sernneze Acordul referitor la participarea Municipiului Bucure§ti, prin
Directia Generalg de Asistenta Sociala a Municipiului Bua+#eskJa Proaramul Planet Youth,
preva’zut Tn anexa care face parte integranta din pre3dg&rchrj-Kprecum §i documentele
necesare implementarii acestuia, pe toata d Jrata sa ’Q

{{ a+ da
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Art.3 Direc+iile din cadrul aparatului de specialitate al Primarului General al Municipiului
Bucure9ti 9i Direc}ia Generala de Asistenp Sociaig a Municipiului Bucure§ti vor aduce la
Tndeplinire prevederiFe prezentei hotarari.

Aceasta hotarare a fost adoptata Tn 9edin fa ordinara a Consiliului General a Municipiului
Bucuresti din data de 29.02,2024.

PRE§EDINTE DE $EDINTA SECRETAR GENERAL
AL MUNICIPIULUI BUCURESTI

Georgiana ZamfirCosmin – Victor Smighelschi

Bucuresti ,
( Nr. 77
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ACORD DE PARTENERIAT

'intre

Planet Youth ehf.
Numir de Tnregistrare 510920-0660
Lagmula 6, 108 Reykjavik, Iceland

St

Municipiul Bucure$ti, prin Direc+ia Generali de Asistenji Socia15 a Municipiului Bucure gti {DGASMB)
CIF 15531230, Str. Constantin Mille nr. 10, Sector :1, Bucure;tt, Rornania

(

Planet Youth ehf., denurrlit fn continuare “Planet Youth" ;i Municipiul Bucure sti, pan Direc IIa Generali de
Asisten}a Sociali a Municipiului Bucure9ti (DGASMB), CIF 15531230, Str. Constantin Mille nr. 10, Sector 1,
Bucure$ti, Romania, denumit Tn contFnuare "Planet Youth Partner” sau “Partnerul” de acord cu sewiciile de
consultanTa descrise Tn acest acord.

1. Contextul ;i scopul colabor5rii.

Partenerul Planet Youth ifi propune si reatizeze o cercetare periodic5, pentru a oferi o imagine

exacti a consumului de substan;e in randul tinerilor din Bucure§ti si a caracteristicilor factorilor de

risc si de prevenire. Pe baza acestora, vor fi elaborate proiecte, programe §i m5suri menite si previn5

consumul de droguri §i si sporeascg starea de hine in via}a tinerilor din Bucure$ti. Rezultatele

cercet5rii bazate pe chestionar vor fi folosite, de asemenea, pentru a dezvolta politici publice privind
aspecte care implici copiii 91 tinerii din Bucure$ti. Rapoartele de cercetare vor fi puse la dispozilia

tuturor §colilor/ colegiilor participante, precum gi a instituTiilor publice gi organiza}iilor

neguvernamentale cu responsabilita Ti in domeniu. Cu sprijinul/ implicarea acestor institutii si/ sau
organiza!:ii, vor fi identificate misuri specifice care pot fi implementate la nivelul Municipiului
Bucure§ti, pentru a cre§te factorii de protecTie si a diminua efectele factorilor de risc Tn viata tinerilor.

(

2. Obiectul acordului

ParTile sus-menlionate sunt de acord cu urm5torul obiect al prezentului acord:

1. Partenerul Planet Youth dore§te si rmplice Planet Youth Tn furnizarea unor servicii de consuFtant3
privind colectarea, prelucrarea gi raportarea datelor despre tineri.

2. Planet Youth dore§te si furnizeze sewicii de consiliere gi consultanTI partenerului Tn conformitate
cu termenii $i condiliile enumerate mai jos.

3. Costurile gi utilizarea resurselor pentru sewiciile de consultan;3 sunt valabile pentru anul
calenda ristic 2024.

i

4. Pe durata acestui acord,
pentru a furniza servicii de
de coordonare Planet Youth.
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5. Alte tipuri de servicii/ modalit51i pot ft stabilite de c3tre partenerul Planet Youth $i Planet Youth in
timpul proiectului.

2. Activiti;i ii rezultate ale acordului

Parjile men+ionate mai sus sunt de acord cu urm3toarele activit5+i ;i rezultate.

Numir [Denumirea gi descrierea
activitate ! activit5 Iii

Produse livrabile $i descriere Estimare utilizare
resurse Planet

Youth {are)
10

(
1 Adaptarea chestionarului:

Lucrul cu Partenerul perltru a
adapta chestionarul de baz3
Planet Youth.
Preg5tlrea colect5rii datelor;
Configurarea template-uFui

chestionarului, a template-ului
referitor la contextul $colar,
caFcuFarea ratei de r3spuns,
monitorizarea progresului
anchetei.

DEBillii;m
pentru implementare.

2 Un plan de cercetare care si
includi:
- Un calendar pentru
de$fi$urarea chestionaru lui.

- O list5 aprobat3 cu $colile $i cu
num5rul elevilor eligibili.
. Numiru! total al e$antionului
de etevi va fi de 5000 de

respondenTi.
- Un model aprobat de raport
de cercetare in care sunt

prezentate rezultatele.
- O desfi§urare compteti a

ancheteF sociologice.
- 1 tntalnire de evaluare
a sQuaTiet in timpul colect5rii
datelor.
O baz5 de date cur_=
poate fi di5tribuit5 partenerului
Planet Youth.

25

3 Colectarea datelor:
Sprijinirea partenerului Planet
Youth ?n tirnpuT colectirii
datelor, dupi caz.

10

(

4 Prelucrarea §i curiTarea
datelor:

Aplicarea de algoritmi gi
instrumente pentru a cur5;a
baza de date, cornpilarea
fi§ierelor de date pentru a
reflecta nivelurile de
raportare, corelarea datelor cu
template-urite rapoartelor.
Raportare $i vizuali2are:
Generarea de rapoarte Fa
ntvelul §coli}, comunit5tii,
teritoriului si al Partenerulu!
Planet Youth. Trimiterea

::===::=r,*’za

30

5 Un rapart agreg;>
sectoarele ;i pentru Municipiul
Bucure§ti.

30
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distribuite c5tre destinatarii

raportului
Numirul total de ore alocare resurse

Tabelul I

2. Condl+n specifice ;i taxe
CondiTiile generale ale prezentului acord se reggsesc Tn Anexa I. Prin semnarea acestui acord,
Planet Youth gi partenerul Planet Youth, de asemenea, accept5 termenii generali.

2. Serviciile de consultanta gi de $prijin sunt taxate Ia un tariforar de 220 EUR.
3. Costurile totale pentru aceste servicii sunt, prin urrnare, de 105 ore x 220 EUR = 23.100 EUR.
4. Toate costurile directe, aprobate de partenerul Planet Youth, tnclusiv deplasarea delega+ilor Planet

Youth la TntalnTri §i ateliere de lucru, cazarea delegalilor Planet Youth in legituri cu deplas5rile
necesare, vor fi pFitite sau rambursate de c5tre partenerul Planet Youth.
in cazul Tn care se deplaseaz5, consuFtan;ii Planet Youth vor taxa timpul de deplasare ca are de
consultan$ .

1

5

(

3. Durata acordului 9i planificarea

1. Acest acord este valabil de la data semn5rii de citre Planet Youth ii parteneru! Planet Youth fi este
valabil pan5 la livrarea ultimului Fivrabil din Tabelul I.

4. Drepturi de autor ?i logo

1. Planet Youth se va asigura ca toate materialele care pot fi partajate cu Partenerul Planet Youth si
care fac obiectul drepturilor de autor ale Planet Youth sunt etichetate cu mentiunea ''COPyRIGHT".

Partenerul Planet Youth nu are voie si copieze, si publice, sa distribuTe. sa modifice1 sa Tncorporeze
sau si utFlizeze fn alt mod niciun material protejat prin drepturi de autor, decat cu acordul scris at
Planet Youth. Acest acord nu constituie nicio forma de cesiune a drepturilor de autor citre Part.enerul
Planet Youth.

Planet Youth acord5 ParteneruFui Planet Youth a permisiune limitati de utilizare a logo_ului Planet
Youth pe durata de valabilitate a acestui contract. Aceasta permisiune este destinat3 utiliz5rii numai
in materiaFete produse in cadrul proiectului ii care sunt direct legate de actfvit5tile descrtse in Tabelul
1. Acestea pot include rapoarte, prezent5ri, scrisori, invitaTii gi postere.
Aceast3 permisiune se aplic3 numai la utilizarea logo-ului partenerului Planet Youth Tn Tntregime $i
nu da dreptul partenerului Planet Youth de a ut iliza separat logo-ul "Planet Youth"I cu ex€..eptia

cazului in care se face referire Ia Planet Youth §i cu condiTia si se fac5 a separare clara Tntre partener
$i Planet Youth, de exemplu atunci c5nd orice logo al partenerului Planet Youth ;i logo_ul Planet
Youth sunt plasate unul langi altul.

Partenerul Planet Youth nu poate modifica, anima sau di$torsiona logo_ul Planet Youthf nu poate
combina logo-ul Planet Youth cu alte simboluri, cuvinte/ imagini sau desene sau nu poate incorpora
logo-ul Planet Youth Tntr-un slogan sau slogan, decat cu permisiunea prea]abili scrisi a Planet youth,
Partenerul Planet Youth nu va face sau nu va omite si fac5 nici un act sau lucru care ar putea
prejudicia vaFabiFitatea, aplicabilitatea sau proprietatea Planet Youth asupra Tnregistr5rilor mirciFor
pentru logo-ul Planet Youth §i/sau logo-ul de Partner Planet Youth/ sau reputatia saw.ren1,were
asociate CU acestea.

Aceasti permi5iune nu se extinde
Youth, de exemplu, aplicarea
perrr)lslunll scrlse +

(
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ANt_ I

(A©
5. Notificari $i juristic lie.

1. Toate notific3rile dintre pirTi cu privire la prezentul acord se fac in scris, fie prin e-mail, fie prin
scrisoare sau curier, ii se trimit la urm5toarele adrese:

Planet Youth :

Director general (CEO)

Partener Planet Youth :
Director General

(
2. Managementu] general gi execujia proiectuFui sunt responsabilitatea urm5torilor:

Din partea Planet Youth:
Va fi desemnat de c3tre Directoru! General

Din partea Partenerului Planet Youth:
Va fi desernnat de c5tre Directoru] General

3. Planet youth Tsi ndnifesti disponibtlitatea cIe a renunTa la Clauza 46 din termenii generali din Anexa
1 s; aco:pt8 ca jurisdiclia acestui contract va fi asiguratg de Tribunalu1 Bucure§ti, din Romania
fla,Jzeie 44 )i 45 dir Tertneni! generali din Anexa 1 se aplic3 Tn continuare.

6. Diverse
1. Prezentul acord de parteneriat nu este vaiabii f5ri Termenii generati prev5zuli in Anexa I.
2. Prezentul acord Tmpreuni cu Anexa I este semnat Trltr-un numir convenit de exemplare identice,

atat Tn limba romana, cat §i fn limba englez5, fiecare parte semnatari p5strand un exemplar.
3. Prezentul proiect de acord (de parteneriat) nu este valabil f5r5 CondiIFile generale din Anexa I.

(

SemnituriFe par}ilor

Pentru Partenerul Planet Youth Pentru Planet Youth ehf.

Numele:
Functia: Director General

Numele:

Func;ia: Director General {Chief Executive Officer)

Data:

Locut:

Data:

Locul:

in• r f; i p H?

k/

Pr

/ C : n O nr /: I 4



Anexa I

CONDITll GENERALE PENTRU SERVICIILE PLANET YOUTH

These General Terms apply to the Services Planet Youth
provides to the Planet Youth partner under a project
agreement (hereinafter the "Project Agreement").

4. in cazul in care Tn acordul de parteneriat sunt men;iona Ii
anumiji angaja II, Planet Youth se va str5dui si se asigure
cS ace;tia efectueazi activitatea respectivg, in m3sura
in care este posibil. Cu toate acestea, Planet Youth Ifi
rezerv3 dnptul de a ?ncredinla activitatea altar angaja;i
la feI de calificaTi sau cu callfic5ri comparabile.

5. in cazul Tn care, in timpul desfi$ur5rii act Ivita+iI, Planet
Youth poate lua cuno§tin{i de informa;it sensibile
pentru activitilile paRenerului Planet Youth

("lnforma;ii confidenTtale"). ’in gestionarea acestor
informalti conftdenliale, Planet Youth va respecta legile
naTionale islandeze, reglement5rile $i alte cerinle
privind tratarea informaliilor conSdenltale pe care
Planet Youth trebuie si Ie respecte.
Obligajia de confiden;ialitate menjionati mai sus nu se
aplica informaliilor care sunt prin lege in domerliul
public sau care trebuie divulgate Tn temeiul legii, al unei
reglementiri guvernamentale sau al unei hot5r6ri
judec5tore§ti. in plus, poate fi necesar si se furnizeze
informaTii confidenTiale altor entititi Planet Youth in
legituri cu furntzarea serviciilor din cadrul acordului de

parteneriat. Planet Youth respecti }egile si
reglement3rile privind proteclia datelor si a datelor cu
caracter personal din toate jurisdicltile relevante. Ca
reguF3 generali, Planet Youth controleaz5 prelucrarea
datelor cu caracter personal care are Foc Tn leg5tur5 cu
o Tndatorire din cadrul procesului de consultant3, cu
exceptia cazului Tn care acorduT sau natura proiectului
prevede altfel.
Planet Youth poate folosi inforrnaTiile partenerului
Planet Youth pentru a actualiza jurnalele de c,omuntcare
§i bazele de date ale Planet Youth cu angajalii
partenerului Planet Youth, pentru a facilita cornunicarea
cu angaja Til afecta!:i de proiect,

Prelucrarea $i p5strarea datelor prin mijloace
electronice, printre altele, Tn solu iii cloud situate in
Uniunea European5 sau in AELS st se realizeazi Tntr-un

mad care asiguri ci Planet Youth re$pecti toate
obligaTiiFe de conftdentialitate relevante si ia m5suri
pentru a mintmiza riscul de acces neautorizat sau de

;i datelorsi/sau de
date.

Defintti i
1. Planet Youth: Planet Youth este societatea cu

r5spundere limitat3 Planet Youth ehf. Num3r de
inregist rare: 510920-0660

Z. Partener Planet Youth: Este persoana sau persoana
juridici care Tncheie acordul cu Planet Youth.

3. Acordul de parteneriat: Ace§titermeni generali sunt o

anex5 Ia un acord de parteneriat care specificS
servtctile $i tivrabilele pe care Planet Youth le ofer5
partenerutui Planet Youth.

4. Servicii: reprezint3 serviciile prestate de Planet Youth
partenerului Planet Youth §i specificate in acordul de
pa rteneriat.

5. Produs sau livrabil servtcii: reprezint3 rezultatele
serviciilor prestate speclficate Tn acordul de
partenertat. Acestea pot lua, de exemplu, forma unor
rapoarte, activitaTi §i prezentiri orale.

6. Partea: Se refer5 atat Ia Planet Youth $i la parteneruI
Planet Youth, cat gi la orice ter;i potenltali,

(

Servicii si atributii Planet Youth

1. Acordul de parteneriat defineste serviciiJe convenite
'intre Planet Youth §i partenerul Planet Youth. in cazul
unei ne?nTelegeri Tntre acordul de parteneriat ii acesti
termini generali, acordul de parteneriat va prevala.

2. Fiecare element sau termen din acordul de parteneriat
yi din condiTiile generaFe reprezinti o clauzi separat5 $i
independenti. in cazul in care o dispoziTie este decla rata
nuli sau inapltcabi15, celelalte dispozilii r3m8n pe deplin
aplicabile gi eficace Tn m5sura Tn care legisla fia nationa15
a perrrtite.

3. Serviciile vor fi prestate de citre Planet Youth cu toat3
aten Tia §i Tn mod rezonabil. Serviciile iau forma
consultanTei, cum ar fi prezentarea de opt{unif dar
Planet Youth nu ia decizii Tn numele conducerii
parteneruFui Planet Youth, cu excepTia cazurui Tn care se
convine tn mod expres $i nu intr5 Tn
reglement5rile sau implica conflicte

(
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6. in legitur3 cu activitiTi de marketing, publicitate sau
v§nzarea de servicii, Planet Youth poate dor} si
dezv51uie la modul general faptul ci Planet Youth a
lucrat pentru partenerul Planet Youth. in acest context,
nu va fi divulgat3 ntcio informaTie confiden+ia15.

7. Livrabtlele proiectului sunt definite Tn acordul de
parteneriat gi sunt realizate doar Tn beneficiul
partenerului Planet Youth, cu excel);ia cazului Tn care se
convine altfel Tn mod expres. Tn cazul Tn care partenerul
Planet Youth intenjioneaz5 si se bazeze pe orice
consultanji verba15 care ar fi putut fi oferit5, aceasta
este responsabtTitatea sa, cu excepTia cazului in care
Planet Youth ofer5 o confirmare scris5 a elementelor

relevante ale consultanTei. De asemenea, partenerul
Planet Youth nu trebuie si se bazeze (exclusiv) pe un
proiect de consultan$, memorandum sau proiect de
raport ca §i cum ar fi un produs final.

8. Planet Youth nu are nicio obligajie de a actuatiza

recomandirile, rapoartele sau alte produse ale
Serviciilor oferite dupi finalizarea acestora, cu exceptia
cazului Tn care se convine altfel Tn mod expres.

9. Tn cazul in care Planet Youth ofer3 recomand3ri, evaluiri
sau prognoze ca parte a Serviciilor, acestea nu includ
nicio responsabifitate a Planet Youth pentru previziuni/
presupuneri sau estim5ri de probabilitili cu privire ra
evenimente sau circurnstante viitoare.

conform prevederilor suplimentare din acordul de
paneneriat. PlaltIe dtm Planet Youth pot fi diferite fati
de c:eea ce este anticipat sau menlionat Tn acordul de
parteneriat, de exemplu, dac5 taxele sau cheltuielile
supHmentare sunt efectuate de Planet Youth ca urmare
a lipsei furniz3rii informaliilor necesare perttru a presta
servictile.

14.Partenerul Planet Youth trebuie si pliteasci facturile
emise de Planet Youth Tn terrnen de 14 zite, firi
deduced sau compensiri, cu exceplia cazului in care se
convine altfel cu Planet Youth. Sumele men+ionate Tn
acordul de parteneriat sunt sumele nete care trebuie
p13tite c5tre Planet Youth. Plata oric5ror taxe locale.
impoztte sau orice alte deduceri sunt responsabilitatea
partenerului Planet Youth $ 1 nu vor afecta suma net5
p13tibi15 c5tre Planet Youth.

15.in cazul Tn care factura nu este achitati pani Ia data
scadent5, sumele restante vor fi supuse penalit51ilor de
Tntautere stabHite de Banca Centra15 a lslandei Tn baza
Legii privind dobanda si indexarea nr. 38/2001

16. Tn ca2ul Tn care acordul de parteneriat este anulat sau
suspendat, Planet Youth are dreptul de a primi
rambursarea cheltuielilor ap5rute pan5 ta acel moment/
preclum §i onorariile pentru munca prestat3, dup3 caz,

17.In cazul in care mai rnutte pirji sunt parteneri Planet
Youth ?n cadrul acordului de parteneriat, fiecare
partener Planet Youth este responsabil Tn mod solidar
pentru platile citre Planet Youth, cu excepTia cazului Tn
care acordul de parteneriat prevede altfel

18.!n cazu! in care Planet Youth prime Ste a solicitare orivind
furnizarea de date sau informalit din partea autorit5Tiror
publice de reglementare sau Tn legitur3 cu orice
procedur5 lega]a (judiciar5) viitoare sau Tn cur s de
desfi§urare referitoare ia Servicii si la care Planet youth
nu este parte, partenerul Planet Youth va suporta
costurile care decurg din activitatea suplimentar5 a
Planet Youth in conformitate cu tariful aplicabil.

Obliga jille partenerului Planet Youth

19.Partenerul Planet Youth este responsabil pentru
rnanagementul ft func;ionarea organize+iei sale, precum
§i pentru deciziiFe privind modul de utilizare a
recomand5ritor $i produselor rezultate ca parte a
Serviciilor furnizate de Planet Youth/ si de asemenea
este responsabil pentru gradul Tn care par1.enerul Planet
Youth dore§te sa le dezvolte sau sB le implementeze.
Partenerul Planet Youth este, de asemenea, responsabil

'iciile, livrabilele

let Yoy£h"TQ'aaQ

(

Proprietatea fi proprietatea intelectuali
10.Drepturiie de autor }i toate celelalte drepturi de

pFopFietate }ntetecttia13 prit,rInd furniz3fe3 Serb/ telllarI

indiferent dac5 sunt furnizate oral sau Tn forma fizici/
riman Tn proprietatea Planet Youth, Partenerul Planet

Youth dobande§te dreptul de proprietate asupra
produselor livrate Tn forma fizic5 in momentul plitii
c3tre Planet Youth pentru Servicii. Pentru a furniza

servicii altor parteneri Planet Youth, Planet Youth poate
utiliza, dezvolta gi face schimb de ctIno$tin Ie, experienli
$i know-how care au fost generate in cadrul furnizirii
Servtciilor mentionate Tn acordul de parteneriat.

11. Partenerul Planet Youth nu are voie si reproduc5 logoul
Planet Youth sub nicio forma sau pe niciun suport firi
acordul prealabil, scris, al Planet Youth. Conditiile
specifice privind orice ut}lizare a #ogo-ului pot fi incluse
in acordul de parteneriat.

12-in cazu ITn care partenerul Planet Youth soliciti ca Planet

Youth si utitizeze orice dispozittv, echipament sau alte
active detinute de partenerul Planet Youth/ partenerul
Planet Youth este responsabil pentru a se asigura c5
utllizarea acestora nu Tncalci drepturile de proprietate
intelectuala sau alte drepturi ale unorterte partE

(

PlajIIe catre Planet Youth

13.Planet Youth va emite facturi pentru Servicti/ canstand
in onorariF gi, dac3 este cazul, in cheltuielile efet..tuater
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20.Partenerul Planet Youth nu poate distribui produseFe

Planet Youth Tntr-o formS modificat5 sau prescurtat5
f5r5 acordul scris aI Planet Youth. in cazul Tn care

parteneru} Planet Youth livreaz5 o parte sau toate
produseie Sewiciilor c5tre o ter$ parte, acesta trebuie
si notifice Tn scris p5rTii Tn cauz5 urm5toarele, cu
exceplia cazuTui Tn care produsul oferi o notiftcare
echivalenti:
• C3 activitatea Planet Youth a fost efectuat5 pentru
partenerul Planet Youth gi numai Tn beneficiul acestuia,
in conformitate cu prevederiTe acordului de parteneriat.
• Produsul nu a fost destinat utTlizirii de citre terTi $1, in
misu ra in care legea permite, Planet Youth nu bi asum5
nicio responsabilitate ftnanciari sau de alti natura fa15
de terti Tn legituri cu Serviciile sau produsele sale.

24. in misura tn care este permis de lege, Planet Youth nu
va H r5spunzitorfa15 de partenerul Planet Youth pentru
nicio pierdere sau daun5 cauzat5 de comportamentul
fraudulos, declaraliile false, ticerea sau licenjierea
Serviciilor sau pentru alte vicii Tn informaltile furnizate,
fie ci sunt imputabile partenerului Planet Youth sau
altor surse de inforrnalii, cu excep lia cazului Tn care
comportamentul fraudulos, declaraTtile false, omisiunea
sau vicii ascuse au fost Tn mod evident viz}biTe pentru
Planet Youth, f3r3 atte considerente

25.Exist5 o separare Tntre echipele de proiect §i restriqiile
privind accesul la datele proiectulut Ia Planet Youth.
Planet Youth nu se poate a§tepta ca echipa de proiect si
utiFizeze sau si divulge partenerului Planet Youth orice
fei de informa+ii care sunt confidenTiale faji de aITi
parteneri Planet Youth, fie ci acestea sunt cunoscute de
membrii sai ori de cei ai altor echipe de proiect say de
membrii Planet Youth.

26. Planet Youth poate furniza sewicii sau poate H solicitati
si furnizeze servicii uneia sau mal multor pirji care sunt
interesate, concureaz3 sau se apun acestora intereselor
partenerului Planet Youth. Planet Youth este §i va
continua si fie liber3 si furnizeze Servicii pirjtlor
adverse, dar dac5 interesele pirTii adverse sunt in mod
specific $i direct contrare intereselor partenerului
Planet Youth in ceea ce prive9te conjinutul Servicl}lor,
Planet Youth nu va desemna aceiasi consultanti care si

furnizeze astfel de Sewicii parTii adverse.

(

Informatii
21.Pentru a putea furniza Serviciile, partenerul Planet

Youth trebuie si furnizeze catre Planet Youth toate
informa lille, asistenTa ft acce5ul deF>tin la datele
deFin ute, gestionate sau controlate de Planet Youth ii la
orice saFariat mentionat ’in cadrul Serviciilor. Partenerul

Planet Youth va depune toate efonurile pentru a obltne
cele de mai sus, chiar dac5 nu se af15 Tn posesia,

supravegherea sau controlul siu. Partenerul Planet
Youth trebuie si asigure informarea fi dezvaluirea c5tre
Planet Youth a oric5ror incidente care pot afecta Planet
Youth. Partenerul Planet Youth trebuie, de asemenea,
sa furnizeze Planet Youth orice informaTie care poate fi
soiicitati pentru a permite Planet Youth si hi
Tndeplineasc3 obligaTiile care Ti revin in temeiul tegit Tn
ceea ce prive$te sp51area de bani sau alte infracjiuni
penale de care Planet Youth poate lua cuno§tinli ?n
timpul furniz5rii Serv+ciu lui, care pot include informatii
confidentiale.

22.Planet Youth se poate baza pe instructiuni orale sau
scrise, solicitiri, notific5ri $i informatii de la orice
persoan5 cunoscuti sau de la ca re Planet Youth se
a$teapt5 Tn mod rezonabil si fie autorizat5 de c5tre
partenerul Planet Youth sa comunice cu Planet Youth in
leg5turi cu Servtciile.

23.Comunicirile dintre Planet Youth Pi partenerul Planet
Youth pot fi efectuate pnn e-mail sau alte sisteme de
comunicare, cu condilia ca partenerul Planet Youth si
accepte responsabtlitatea pentru riscurile asociate cu
astfel de comunic5ri §i cu candiDa ca partenerul Planet
Youth si rnenjini o protec lie adecvat5, cum ar fi
antiviru}i +i alte m5suri de securitate. Partenerul Planet
Youth este responsabil pentru securitatea informati}lor
pe care le deTine, inclusiv a datelor pe care le detine si
care provin de la Planet Youth.

Recapltalizarea !nterni {bail-in), cesiune ;i subcontractare
27. in cazul Tn care o persoan5 care se Tncadreaz5 Tn

defini+ia Planet Youth T§i exercit5 sau nu Bi exerciti
vreun drept pe care Tl are, acest lucru nu va fi considerat
ca Hind o renun}are la oricare dintre drepturile sale.

28. Nici Planet Youth, nici partenerul Planet Youth nu poate
ceda uneialte pirji drepturile sau obliga+iile care decurg
din acordul de parteneriat, cu exceptia cazului Tn care
cealalt5 parte $i-a dat acordul scri$ in acest sens.

29. Planet Youth pc:iate considera necesar si desernneze
subcontr2(;tori pentru a ajuta tn furnizarea Sewiciilor. O
astfel de subcontractare ar trebui si fie acoperit5 de
contract sau de anexele sale, indiferent dac5 un
subcontractant este sau nu parte a Planet Youth. in
cazu! 'in care un subcontractant este impricat Tn protect
in orice scop, activitatea subcontractantului va fi

a Serviciilor furnizate prin

(
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care rezulti din acesta, este cauzat5 de sau este legati
de o astfel de Tnc51care; sau

. orice :ivrare parThla sau completi de c5tre partenerul
Planet Youth a produselor elaborate de Planet Youth
c5tre ter+i, f5ri nottficarea pnalabi16 a mentiunilor
prev3zute la Clauza 20 din prezentele Condilii, in ceea
ce prive 9te consultanla oferit5 exctusiv Tn beneficiul
partenerulut Planet Youth

Emitarea r5spupderii
30.In misura Tn care legisla jia naTiona15 permite,

r5spunderea totar3 a fiec5reia dintre pirjile Planet
Youth implicate in furnizarea Serviciilor $1 a tuturor
acestora fati de partenerii Ptanet Youth §i aITi de+in5tori
de dreptur}, indiferent de circumstanje sau pe orice
baz5, pentru orice daune directe sau indirecte suferite
de c5tre partenerul Planet Youth sau in leg5turi cu
Serv}ciile va ft limitat3 Ia o sumi egaFI cu onorariul
plitibil c5tre Planet Youth in cadru! acordului de
parteneriat. Cu toate acestea, Fimita rea r5spunderii nu
se aplic3 Tn cazu! daunelor pe care Planet Youth le poate
provoca Tn mod intenlionat sau din neglijen@ gravi. in
cazul Tn care existi mai multe par;I ale contractului de
serv}cii gi aITii care ar putea avea dreptuF la livrabilele
Serviciilor, acestea vor 'imparTi Tntre ete suma limitat5 a
compensa;iei convenite la acest punct.

31.F5r5 a aduce atingere c£auzei 32, r5spunderea Planet
Youth nu va dep3§i valoarea pierderii totate sau a
daunelortotale care revtn Tn mod rezonabil ;i care sunt
produse in mod rezonabiF de Planet Youth, luarld in
considerare vina potenTiali a partenerului Planet Youth
sau a altor beneficiari ai serviciilor Tn temeiul
cantractului, dac5 este cazul, si avand in vedere m5sura
in care parjile Planet Youth sufer5 astfel de pierderi sau
daune §l m3sura Tn care alte parTi sunt, de asemenea,
sau pot fi rispunz3toare faVa de partenerul Planet Youth
sau faji de alli beneficiari pentru aceea§i pierdere sau
(laun3.

32. Contractanjii $i aITi deTin5tori de drepturi nu vor Tnainta
nicio solicitare/ pretenTie Trnpotrtva Planet Youth, alta
decat cea a contractantului in cadruT acordulut de
parteneriat, pentru pierderi sau daune aduse

partenerului Planet Youth sau altui benefFctar, care
decurg din sau in legatur5 cu Serviciile.

33. Rispunderea Planet Youth fa;i de partenerul Planet
Youth sau fati de alt beneficiar Tnceteaz5 dac5 daunele
sunt cauzate de #audi, 'in§eliciune sau actiuni similare
din partea partenerului Planet Youth sau a angaja{ilor
acest:uta.

34. Partenerul Planet Youth trebuie sa protejeze Pranet
Youth si alte p3rti Planet Youth §i si desp5gubeasci, si
ramburseze gi si ofere protectie Planet Youth ;i altor
pirli Planet Youth ?mpotriva oric5rei pierderi, daune,
cheltuieli sau r5spunderi suportate de aceste p5rti ca
urmare sau 'in leg5turi cu oricare dintre urrrtitoare re
circumstan;e:
+0

0

0

a

Drepturile tertilor
35. Acordul de parteneriat nu creeazi gi nici nu urmire§te

si creeze niciun drept pentru nicio terT3 parte, inclusiv,
dac5 este cazul, pentru compania-mama a partenerului
Planet Youth. in mistira permisi de lege, partea ter;a nu
are dreptui de a aplica say de a se baza pe nicio
dispozijie a acordului de parteneriat care, in mod expres
sau prin interpretarea sa, confer§ sau poate conferi
vreun drept, drept direct sau indirect, unet terfe p5rTi.
Planet Youth nu este constderat3 a fi o parte ter;i in
sensul prezentei secTiuni.

(

Termene pentru cererilq ,de despagubire
36.O solicitare de desp5gubire din partea partenerului

Planet Youth sau a attui beneficiar pentru pierderi sau
daune cauzate de acordut de parteneriat sau legate de
acesta trebuie depus5 f5r3 Tnt§nieri nejust}ficate gt in
ltmitele specificate in Legea islandez5 nr. 150/2007
pri\rind limitarea dreptului la desp5gubiri.

it\cetare, arnendamemte si transfer

37. Oricare dintre pirTile acordului de parteneriat Tt poate
denun Ta Tn c>rice moment, cu o notificare scris3
prealabi15 adresati celeiralte pirji cu un preaviz de 30
de zile. O parte la acordul de parteneriat poate rezilia
contractul f5r3 preavlz daci exist3 dovezi materiale de

neexecutare a contractului sau dac5 partea nu bi
Tndepline ste obligaTiile $i nu rispunde Ia a solicitare de
remediere a prevederilor contractului Tn termen de trei
zile. Rezilierea este, de asemenea, perrnisi Tn cazul Tn
care existi modific5ri ale oric8rei iegi, reglement5ri sau
standarde care or avea ca rezultat interzicerea furnizarit
serviciului de citre Planet Youth. Rezilierea 5au
rezilierea Tn temeiui acestei sectiuni nu afecteaz5 niciun
drept pe care o parte 1-ar fi putut dobandi ?nainte de
reztliere sau la rezi]iere, iar orice sume care trebuie
p13tite c3tre Planet Youth Tn temeiul acordului de

parteneriat vor fi p15tlte integral la data ghlivi a
rezilierii sau a rezilierii. „; ’ I

38. in m5sura Tn care legislaTia n4b gi%; bgriMI
dispozi+iile prezentelor Cond4ii geqFW&' conttnug +i
produc5 efecte chiar dac5 acordul d8+/a?teneriaf%Ibid:,
este reziltat sau este denun Tat.

(
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39. Nici o modificare sau variatie a acordului de parteneriat
nu intr5 Tn vtgoare dac5 nu este f5cut5 Tn scris si semnat5
de parji.

40. Niciuna dintre p5rti nu poate ceda sau Tncerca tn alt mod
sa bi transfere drepturile Tn temeiu I acordului de proiect
st al prezentelor condiTii generale f5r5 acordul prealabil,
scris, al celeilalte pi rti.

43. Semnatarul acordului de parteneriat Tn nuntele Planet
Youth este responsabil pentru comunicarea cu
partenerul Planet Youth in ceea ce prive§te prestarea

Sewiciilor, cu excep lia cazului Tn care Tn contract sunt
men}ionate anumite persoane care r5spund de
gestionarea proiectulul.

ForTa majo a
41. Niciuna dintre pirli nu va fi considerat5 rispunzitoare

de nerespectarea acordul de parteneriat sau
responsabi15 pentru ?ntanierile legate de obligaTiile
p3r;ilor Tn ceea ce prive9te prestarea seNiciilor Tn
temeiul acordului de parteneriat in caz de forTi major5,
pentru care acestea nu pot fi 'in mod rezonabil Tnvinuite.
Cu toate acestea, fiecare parte notific5 far5 intarziere
ceiei Fa Ite p3rti orice astfel de eveniment $i depune toate
diligen Tele pentru a se asigura ci dispoziTiile acordului
de parteneriat sunt respectate.

Jurisdic;ia, limba ;i locul de desfa;urare
44. Limba oficia15 Ouridic5) a Planet Youth este engleza. in

cazul oricirui dezacord, aceast5 versiune Tn limba
englezi $i versiunea in limba engleza a acordului de
parteneriat vor avea prioritate Tn faVa oric5rei alte
versiunt lingvistice/ traduceri.

45. Tn caz de litigii, parVile vor Tncerca si solu{ioneze litigiile
referitoare ia prezentul acord prin negocie re reciproci.

46. in Acordul de parteneriat 91 in condi}ille generale se
aplici legislalia islandezg, tar orice litigiu care nu poate
fi solulionat prin negociere reciproci va fi Tnaintat
instan;ei districtuale din Reykjavik, in (,azul Tn care nu se
ajunge Ia un acord Tntre pint.

(

Tmputerniciri
42. ParteneruF Planet Youth este de acord cu prevederile

acordului de parteneriat §i cu prezentele condi{ii
generale, in numele siu gi, dup3 caz, a I altar beneflciari.
Partenerul Planet Youth garanteazi c5 persoana care
semneazi contractul Tn numele siu este tmputernicit5
53 semneze Tn nurneie partenerului Planet Youth.

(
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